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MAGVAK SZÍNÉSZÉT.
MAGVAK SAJTÓT DEVADOLJA A KÖZÖNSÉGNÉL.

Egy körözvénv akadt a kezembe, a 
mely alá aláirásképen ez van bigy- 
gy észt ve: A nnr yorki magyar színtár­
sulat.

Én nem tudom, hogy. kik vannak a 
sokatmondó név mögött. Nem is kuta­
tom. S t tovább megyek. Nem i< do­
bom félre a körözvényt. Komolyan ve­
szem. Amint hogy komolyan szoktam 
venni minden embernek, minden intéz­
ménynek panaszát, ha mindjárt tudom 
is. hogy a panasz jogosulatlan.

Á szóhanforgó körözvényben ..a new 
linrki magyar színtársulat" a new yorki 
magvar közönségnél hevádolt bentie­
ket. az amerikai magyar sajtót. A 
..nnr yorki magyar színtársulat“ — 
szeretném tudni, hogy kik vannak ezen 
eléggé tág fogalom mögött. — azt 
mondja rólunk, az amerikai magyar 
sajtóról, hogy mi nem vagyunk hivatá­
sunk tudatában, mert — így szól a kör­
levél szórul-szóra. — ha az amerikai 
magyar sajtó hivatásának tudatában 
volna, akkor az amerikai magyar színé­
szet ma nem itt állana, a színészek nem 
kezdenének anyagi gondokkal, hanem 
igenis más színpad, más technikai esz­
közök állanának rendelkezésükre és az 
amerikai magyar közönség csak színé­
szeket látna a magyar színpadon.

Szeretném tudni, ismétlem, hogy kik 
azok. akik az amerikai magyar sajtó 
szemein- merik vágni azt, hogy mi va­
gyunk a magyar színészetnek sírásói, 
hogy a mi mulasztásunk folytán nin- 
esen otthona Amerikában a magyar Mú­
zsának. kenyere a magyar színésznek.

De mielőtt erre a vádra legalább az 
én lapom nevében komolyan megfelel­
nék, — mert vagyok én annyira barátja 
a magyar színészetnek, hogy elhitetni 
akarom magammal, miképp az ellenünk 
emelt vád egy. a magyar színészetért 
igazául dohogó, igaz szinészszivhól fa­
kadt. nem pedig nagyképüsködö alakok 
léha agyából, — mondom, mielőtt meg­
felelnék komolyan a magam nebében a 
vádra, ideiktatom, hadd olvassa el egy 
Tiatryohh közönség is az ellenünk emelt 
vád másik részét, amely így hangzik:

...Xz amerikai magyar lapok, tisztelet 
a kivételnek, az utóbbi időben, a szó leg- 
szoi-osabb értelmében el akarják pusztí­
tani azt a pár színész-embert, akik min- 
d. a idejüket, minden törekvésüket oda 
irányítják, hogy a magyar színészetet 
New Yorkban állandósítsák.

Mi. a new yorki magyar színtársulat, 
sajtóval szemben tehetetlenek va­

gyunk. Bízva azonban a new yorki ma- 
.it-ság igazságérzetében, elhatároztuk, 

hogy ügyünket a nagyközönség, a new 
yorki magyar nép elé visszük. ítélje 

-g, hogv a mi törekvésünk, melylyel 
magvar színészetnek New Yorkban 

diandó otthont igyekszünk teremteni, 
tisztességes, hazafias munkára vall-e? 
'■< ha a new yorki magyar sajtó egyes 
orgánumai hivatásuknak tudatában 

nnak-o akkor, amidőn minket a kez- 
kezdetén megbénítani igyekeznek? 

Ha mi, a magyar színtársulat, egy 
darabot szinrehoznuk, a new yorki ma­
gyar lapok legnagyobb része első sor­
ban sértő módon emlékezik meg rólunk, 
a : ) >ulatról, kifogásolja a termet, ahol 
játszunk, a díszleteket és a hiányos 
technikai eszközöket, melyek rendelke­
zésünkre állanak és mint egy állandó 
rgumentumot felhozza, hogy csak egv- 

o.ir színész van köztünk, a többi műked­
velő.

Hogy ezen nehéz helyzetünkben, mi­
din ügyünket a nagyközönség elé visz- 
-ztik. igazságos Ítéletet kapjunk* hason­
lítsuk össze a helyzetünket a hazai szí­
nészet fejlődésének azon korával, ami­
dőn az is a kezdet kezdetén volt.

Bizonyára lesz a new yorki magyar­
ság között nem egy ember, aki nem úgy 
mint mi, fiatalabb nemzedék, 'csak

könyvekből és lrirből ismerjük a hazai 
színészet fejlődésének történetét, ha­
nem lesz olyan is, talán a new yorki sai- 
tó vezető emberei között is, aki még em­
lékezni fog a magyar színészet nttöröi- 

. re. akik nem termekben, hanem állá­
sokban, kocsiszínben játszottak, akik 
még a mi hiányos technikai eszközeink­
kel sem rendelkeztek és akik szintén di- 
letánsokkal voltak körülvéve.

És most kérdezem a new yorki ma­
gyar sajtó minket gyalázó orgánumai­
tól, hogy ilyen körülmények között gon­
dolják talán, hogy a hazai színészet át­
törni tudtak összevágó előadásokat pro­
dukálni. tudtak összjátékot teremteni? 
Nem! De a hazai színészet úttörőit lel­
kesítette, előre vitte a hazai közönség 
és a hazai magyar sajtó hazafiassága, 
határt nem ismerő lelkesedése, amiből 
rövid pár évtized alatt felépült az or­
szág egyik legszebb kulturintézete, a 
Budapesti Nemzeti Színház. És rövid 
idői alatt a hazai magyar színészet oda 
fejlődött, hogy utolérte, „sőt sok tekin­
tetben túlszárnyalta a többi európai 
nemzetek színészetét. Köszönhetjük 
pedig ezt a hazafias magyar közönség­
nek és a hazafias magyar sajtónak.“

íme, a „nnr yorki magyar színtársu­
lat" panasza, feljajdulása.

És igaza van a new yorki magyar 
színtársulatnak. Az a magyar sajtó, 
amely az idegenben működő színészetet 
nem támogatja, nem bátorítja, köteles­
séget sért meg. hivatását rumi teljesíti. 
Mert, ismétlem, amit már annyi czikk- 
ben elmondtam, én a színészetet Ameri­
kában a legnagyobb kultúrintézmény­
nek tartom, oly intézménynek, amelyet 
a lehető legnagyobb áldozatok árán is 
fenn kell tartani. Csakhogy az a kér­
dés, van-e nekünk Amerikában ez idő 
szerint magyar színészetünk, legalább 
is oly színészetünk, amelynek joga van 
magát a hazai színészet úttörőivel ősz 
szehasonlitani. a maga számára meg­
követelni azokat a kiváltságokat, ame­
lyeket odahaza azok élveztek, akik nél­
külözések között, kocsiszínben egyen­
gették a most már diadalmas magyar 
Múzsa számára az utat?

A magyar kultnrtörekvések ama leg- 
dicsölib apostolainak szivében kioltha- 
tatlanul égett a teremtés vágya, ők a 
magyar szellem szolgái akartak lenn", 
semmi egyéb. Örök, hervadhatatlan di­
csőség veszi körül emléküket. Ezt az 
emléket még a „new yorki magyar szín- 
társulat“ sem birjn elhalványítani, a 
mikor egy sorba állítja magát velük.

De azt mondja a new yorki magyar 
színtársulat, hogy őt is homlokon csó­
kolta a Múzsa, hogy ő is teremtett vol­
na nagyot, ha ez a kötelességmulasztó 
amerikai magyar sajtó nem állotta vol­
na útját.

A new yorki magyar színtársulat, a 
mikor ezt állítja, tudva nem mond iga­
zat, legalább amennyire én és az én la­
pom jövünk tekintetbe.

Maholnap három éve lesz annak, 
hogy egynéhány lelkes new yorki ma­
gyar ember kezdeményezésére és áldo­
zatkészsége folytán létrejött a new 
yorki magyar színtársulat. Komoly, 
törekvő embereknek három év elegen­
dő arra, hogy a „kezdet nehézségeit“ le­
küzdjék. Ha tehát a „new yorki ma­
gyar színtársulat“ most is azt mondja 
magáról, hogy ma is „a kezdet kezde­
tén“ van, a saját munkájának a mivol­
tát jellemzi ezzel a legjobban.

A lefolyt három év alatt én, ismerve 
a kezdet nehézségeit és a nehézségek­
kel járó akadályokat, szivveblélekkel 
támogattam a társulat törekvéseit. Ott 
voltam majdnem minden egyes előadá­
son, hasábszámra Írtam a jóindulata 
kritikákat, buzdítottam, intettem a szí­
nészeket és kötelességévé tettem az én 
olvasóközönségemnek a színházlátoga­
tást.

Hasonlóképpen járt el a legtöbb lap 
társam. A színészeknek tehát sem 
okuk, sem joguk nincsen panaszt emel­
ni ellenünk. Kérdezzék meg inkább 
önmagukat, hogy mi okozta, mi okoz­
hatta a változást a magyar lapoknak 
magatartásában a szinés^ttel szemben. 
Kérdezzék meg önmagukat és feleljenek 
meg a kérdésre igaz őszinteséggel.

Ha pedig ennek az őszinteségnek hij- 
ján vannak, megadom a kérdésre nekik 
a választ én.

A színészek meggyőztek engem, leg- 
őszintébh és legönzetlenebb barátjukat 
arról, hogy nincsen bennük komoly tö­
rekvés. Meggyőztek arról, hogy jegye­
ket akarnak eladni, nem pedig kultnr- 
missziót teljesíteni. Tanúbizonyságát 
találtam ennek abban, hogy még a sze­
repek betanulásával sem törődtek s 
hogy a súgó volt az egyedüli ember, aki 
feladatát ismerte és teljesítette.

Ily körülmények között a sajtónak 
csak az lehetett a kötelessége, megaka­
dályozni, hogy a magyar közönségben 
örök időkre ellenszenv ébresztessék a 
magyar színészet ellen. Mert nekünk, 
sajtó embereinek, a színészetet kell is- 
tápolnunk. nem pedig a színészet nevé­
vel visszaélő színészeket.

Mutassa meg, bizonyítsa be a jelen­
legi magyar színtársulat hogy komoly 
a törekvése, hogy ambiezióval dolgozik. 
Bizonyítsa be és akkor a magyar sajtó, 
amely ellen kezet emelni merészelt, mel­
léje fog állni ismét önzetlenül. De én, 
a körülmények tekintetbe vétele mel­
lett. szinielőadást követelek a magvar 
közönség számára, nem pedig a sugó- 
lyukból felhangzó monológot.

Singer Mihály.

FIUME ÜNNEPE
KÜLÖNVONATTAL FOGADJÁK A X" ISKZ A VÁNDOR LÓK A T.

VISSZAVÁ- GÓRLAK.

.-Le amerikai sajtó sziikkahiusi ye.

Az amerikai angol sajtó megint el­
vesztette a fejét. Amerika pusztulásá­
ról beszél, mivel a hajózási társulatok 
kimutatása szerint az esztendőnek 
most lefolyt tiz hónapjában 349.559 
ember, ahelyett, hogy itt állandósította 
volna magát, visszament a szülőhazá­
jába és magával vitte azt a kevés pénzt, 
amit nehéz munkája után megtakaríta­
ni képes volt.

Ebben a körülményben okot. alapos 
okot talál az amerikai sajtó a beván­
dorlás megszorítására, amelyet most 
már sürgősen követel. Mert az Ameri­
kában szerzett pénzt nem szabad» kivin­
ni az országból. Mert a gazdasági élet 
egészsége megköveteli, hogy nemcsak 
termelő, de fogyasztó is legyen a beván­
dorló munkás.

így érvelnek amerikai angol laptár­
saink és érvelésükkel természetesen fél­
revezetik és a bevándorlók ellen han­
golják a gondolatnélküli közönséget.

A hajózási társulatoknak két másik 
kimutatását angol.kollégáink alig mél­
tatják figyelemre. Pedig ezek sokkal 
fontosabbak a visszavándorlásról szóló 
kimutatásnál.

Az egyik kimutatás azt mondja, hogy 
a lefolyt tiz hónapban 3(10.000 amerikai 
utazott Európába, oly amerikai, aki a 
bevándorolt munkások verejtékéből 
felhalmozta a pénzt, amelyet az idegen­
ben költ el. Ezek az összegek sokkal 
nagyobbak azon összegeknél, miket a 
hazájukba visszavándorló munkásembe­
rek visznek magukkal.

A gazdagnak szabad az idegenben el­
harácsolni azt a pénzt, amelyet mások 
szereztek meg számára. A munkásem­
ber veszélyezteti az országot, ha szájá­
ból elvont centjeivel visszamegy oda. 
ahol született. Ilyen az amerikai an­
gol sajtó bölcsesége és igazságszeretete.

De angol kollégáink még egyet ki­
hagytak a számításból. Kihagyták 
azt, hogy a hajózási társulatok harma­
dik kimutatása szerint a lefolyt tiz hó­
napban egymillió 186 ezer 785 beván­
dorló érkezett az országba. Ezek nem-

A „lierántlorló“ egyik előző számá­
ban felemlített tik, hogy a New Yorkból 
hetekkel ezelőtt elindult Carpatliia gő­
zös hétszáz magyar embert vitt magá­
val, akik beleuntak az Egyesült Álla­
mokba. Megírtuk, hogy ez a hir mek­
kora örömmel töltötte el a budapesti la­
pokat s végül megírtuk azt is, hogy An­
il rá ssy Gyula gróf belügyminiszter i 
visszavándorolt hétszáz magyar munkás 
érdekében munkaközvetítő irodát léte­
sít.

Az a hétszáz visszavándorló magyar 
október 27-én megérkezett Fiúméba, a 
hol ünnepet ftltek az elvesztett gyerme­
kek visszaérkezése alkalmából s a buda­
pesti lapok azt a visszaérkezést a kö­
vetkezőleg éneklik meg:

„Kisöblű, szűk kikötője van a ma­
gyar tengerpartnak. Fiume kikötőjé­
nek legnagyobb öhlii része a via Salva­
tore. Itt köt ki minden második héten 
Fiume látványossága: a (Tmard-társa- 
ság nagy kivándorló hajója, amely viszi, 
viszi a bizonytalan idegenbe boldogta­
lan véreinket. Ez a minden második 
héten megismétlődő szomorú nap éppen 
úgy hozzátartozik Fiume speczialitá- 
saihoz, mint a tengerpart egyéb apró 
érdekessége, vagy — ami a legszomo- 
rubb — a magyar kivándorló. Mert a 
magyar kivándorló már típus Fiúmé­
ban. Csak a visszavándorlók ismeretle­
nek még a tengerparti városban. Azok­
kal a kivándorló-hajókkal, amelyek min­
den második héten Amerika felől jönnek 
Fiúméba, csak néhanapján jön egyné­
hány visszavándorló. Ez az első eset, 
hogv többen visszatérnek. A nagy se- 
méity "zetvee-yt,'jjaicac ei térjem Fiú­
méban, a környékén, a közeli ind-iló he­
lyeken és messze az országban a vissza­
vándorlók hozzátartozói közt. Roppant 
nagy tömeg gyűlt egybe vasárnap dél­
előtt a kikötőben. Várták a hajót. 
Hiába várták. A hajó nem érkezett 
meg. Késik a Carpatliia...

Ma reggel hét órakor nagy, tomboló 
tülkölés hangját csapta a nagy szél .... 
fiumei kikötő felé. A parton nagy szél­
ben. zuhogó esőben nagy tömeg várta a 
hajót. Félnyolcz felé a fiumei kikötő 
mólójának bejáratánál tűnt fel a Car- 
paliiá hatalmas alakja. A hajókolosz- 
sztts meglassított tempóban, méltóság- 
teljes lomhasággal fordult be a via Sai- 
vatorera. Félóráig tartott, amig kikö­
tött a hajó. Pontban nyolez óra volt, 
amikor a hajóra feltolták a lejáró hi­
dat. A hajót megrögzitették, a vas­
macskákat lebocsátották: a Carpatliia 
megérkezett... Felhangzott a Him­
nusz imádságos hangja, a fedélzeten zu­
hogó záporban kalaplevéve, imádkozva 
üdvözölték a magyar földet a megtért 
visszavándorlók.

Nagy tömeg volt a parton, kalaplevé­
ve, zsebkendőt lobogtatva üdvözölték a 
hajót. A hajó liidján elsőnek a tenge­
részeti hatóság küldöttei, a rendőrség, 
a városi hatóság emberei mentek a Car­
pathian!. Élükön volt Nákó Sándor 
gróf, Fiume kormányzója, a tengerésze­
ti hatóság vezetője.

Félóráig senki sem szállt le a hajó­
ról. Nákó gróf kormányzó a hajón elő­
ször a kapitánynyal beszélgetett :

— Nagyszerű utunk volt! — mondot­
ta angolul a Carpathia kapitánya. Csak 
az Adrián volt nagyobb esőzés. Hihe­
tetlen az a lelkesedés, amelylyel ezek a

szegény visszavándorlók hazatértek. 
Még megérjük, — mondotta mosolyog­
va — hogy több lesz a visszavándorló, 
mint a kivándorló. Ezentúl innen vi­
szünk ki kevesebbet és többet vissza, 
Amerikából.

-X kormányzó a harmadik osztályú 
utasok közé ment. Megszüli tol 1 egyet - 
egyet, hogy minő sorsa volt Ameriká­
ban, meddig volt künn, mihez kezd, visz- 
szamegy-e? Megdöbbentő, szomorú volt 
a válasz ezekre a kérdésekre.

Kilencz óra után megkezdődött a le­
rakodás. Felszerelték ti hatalmas da­
rukat. lebocsátották a csomagokat, na­
gyon keveset; majd kibocsátották a ha­
jóból. le a hajó hidján a visszavámlorló- 
kat. Hivatalos bizottság állott a hid 
ál ján : rendőrség, városi, tengerészeti 
hatóság emberei. Megszámolták az uta­
sokat, amint a partra léptek: egy, ket­
tő, három... hétszázuegyvenhaf. Ma 
délelőtt tiz órakor nagyobb esemény 
történt a via Salvatore kövezetén, mint 
az utóbbi néhány esztejnlő minden úgy­
nevezett haladásra irányuló eseménye: 
hétszáznegyvenhat magyar lépett újra 
magyar földre...

Nem maradnak sokáig Fiúméban a 
visszavándorlók. Valamennyien a ha­
jóról egyenesen a vasúti állomás felé 
mentek.

A visszavándorlók különvonaton el­
indultak Budapest felé.

Az egyik budapesti újság munkatár­
sa megkérdezte gróf Nákó Sándor fiu­
mei kormányzót, mi az impressziója és 
mi a véleménye a tömegesen visszake­
rült magyar kivándorlókról:

— Nagy szocziális eseménynek tar­
tom a (’arpathia megérkezését, — mon­
dotta a kormányzó — mert ez az első 
eset, hogy ilyen tömegesen érkeznek 
vissza hazájukba azok, akiket már elve­
szetteknek kellett tekintenünk. Mi­
helyt a hajó megérkezett, rögtön a fe­
délzetre siettem, hogy impressziót sze­
rezzek magamnak a visszavándorlók- 
tól. Mondhatom, szomorú a kéj), amit 
látnom kellett. Az elcsigázott,agyondol­
gozott emberek keserűen panaszkodtak, 
hogy odakünn a magyar munkás ellen 
előítélettel vannak, nem tartják képes­
nek finomabb, jobb munka végzésére, 
csak a legkeserübb, legnehezebb robo­
tot bízzák rájuk, amit még hozzá, nem 
is fizetnek valami különösen jól. Re­
mélem, hogy ez a megkezdődött vissza- 
vándorlás ugyanilyen mértékben to­
vább fog folyni.“

Lám, lám. Fiume kormányzójának, 
gróf Nákó Sándornak megesett a szive 
azokon, akik elcsigázva tértek vissza az 
idegenből. Azokról nem szól az ének, 
azokon nem esik meg senkinek a szive, 
akik hétrő-liétre megsebzett szívvel 
hagyják el hazájukat, hogy ennek mos- 
tohasága ellen az idegenben keressenek 
menedéket.

Abból a sok százezer kivándorolt ma­
gyarból hétszáz visszakerült Magyaror­
szágba. És Fiúméban ennek örömében 
bokrétát tűztek a kalapra. Pedig gyász- 
fátyolt kellett volna arra kötni. Mert 
a hazakerült HÉTSZÁZ helyébe a múlt 
héten HÁROMEZERÖT VENN YOLCZ 
ember érkezett ide Magyarországból, a 
mint ezt jövő számunkban ki fogjuk 
mutatni.

csak munkaerőt hoztak magukkal, a 
melynek pénzértékét legjobban ismerik 
az amerikai bányatulajdonosok és gyá­
rosok, de hoztak magukkal — hiszen a 
bevándorlási törvények szerint külön­
ben partra sem bocsátották volna őket 
— készpénzt is, amely végösszegében 
bizonyára felülmúlta azokat az össze­

geket, amiket a visszavándorlók vittek 
magukkal.

Ajánlatos volna ennélfogva, hogy an­
gol laptársaink nem a hangulatcsiná- 
lás, hanem az igazság szempontjából 
induljanak ki a jövőben, amikor a be­
vándorlásról és visszavándorlásról egv- 
egy czikket megeresztenek.
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KOSSUTH SZÜLŐHÁZA.

s/ Jeltelenül áll Monokon

A kolozsvári országos történelmi 
ereklyemuzeum vezetősége, mely dicsé­
retesén gyűjti a mind kevesbedő 1848— 
1849-iki szabadságharczi ereklyéket, 
legújabban mozgalmat indított aziránt, 
hogy Turinban azt a házat, melyben 
nagy hazánkfia száműzetésének utolsó 
évéit töltötte, emléktáblával jelöljék 
meg. Kiderült azonban, hogy a torinói 
házon már van emléktábla. V olna még 
egy sürgősebb tartozásunk Kossuth em­
lékének, amelyről Kossuth szülővárme­
gyéje. Zemplén, megfeledkezett.
" Körülbelül hat éve ugyanis annak, 
hogy Monok községe négyszáz koronát 
gyűjtött egy, a Kossuth szülőhazának 
falában elhelyezendő emléktáblára, me­
lvet ott a községházán őriztek; időköz­
ben azután megalakult a sátoraljaúj­
helyi Kossuth-szobor-bizoftság s e cse­
kély «'»szeget a megvalósulástól még 
most is messze levő satoraljaujhel) i 
Kossuth szobor alapjához csatoltak, a 
monokiak nagy boszuságára. A sátor­
ai jau jhelvi Kossu t h-szobor-bizottság,
mely az emléktábla czéljaira gyűlt 
pénzt felhasználta, mulasztást követett 
el azáltal, hogy nem fordultak egyenesen 
a monoki történelmi nevezetességű ház 
gazdájához, a páratlan jótékonyságáról 
ismeretes gróf Andrássy Déneshez Su- 
lyovszky István kir. tanácsos, uradalmi 
kormányzó utján, ki azóta a monoki 
uradalom költségén bizonyára felálltt- 
tatott volna egy díszes emléktáblát. A 
nagy hazafi szülőháza Monokon ez idő 
szerint gróf Andrássy Dénes hitbizo- 
mányához tartozik s jelenleg Peiszerle 
Pál uradalmi főerdész lakik benne. Ma­
ga a ház igen jó karban tartott, régi, 
bolthajtásos épület. Az erdész kegye­
lettel mutogatja azt a ma is hálószo­
bának használt helyiséget, hol Kossuth, 
a hagyomány szerint, született.

Kossuth szülőházának igen nevezetes 
e.s részben mulatságos szerep jutott az 
1881-ik évi íuiskolczi nagy hadgyakorla­
tok alkalmával. A nagy vezérkar élén 
ugyanis Albrecht fő,herezeg augusztus 
28-án reggel hat órakor Monokra lova­
golt s egyenesen a történelmi nevezetes­
ségű házban lakó Imre László uradalmi 
kormányzót kereste, hogy a királ\ ré­
szére az évek hosszú sora óta berende- 
zetlen monoki kis, vagy nagy kastélyt 
engedje át. Imre László még javában 
aludt, amikor Albrecht .főiberezeg had 
segéde, Schönaich őrnagy, felzörgette, 
katonásan jelentvén neki németül, hogy 
az udvaron egy magasrangu katonatiszt 
várakozik reá, ki beszélni óhajt vele. 
Imre László uradalmi igazgató a legna­
gyobb nyugalommal a másik oldalára 
fordult, mondván:

— Várjanak! — s újra elszendere- 
dett.

Schönaich őrnagy kiment s jelentés* 
tett Albrechtunk a barátságtalan üze­
netről. Türelmesen várakoztak mégis 
félóráig, majd Albrecht főherczeg újra 
beküldte hadsegédét Imréhez, ki már

T A R C Z A.

ekkor szundikált. A hadsegéd nekifo­
gott az igazgató keltegetéséhez, mond­
ván :
_Albrecht főherczeg van künn az

udvaron, beszélni akar önnel!
— Hát csak várjon,! — mondta az 

igazgató nem kevésbé boszankodva s 
végre is átöltözködéshez fogott, kiüzen­
vén, hogy majd jön mindjárt.

Ki is jött csakhamar az udvarra há­
lósipkában s egy hamarjában előszedte 
ócska kabátban és anélkül, hogy beve­
zette s helyivel kínálta volna meg a fő- 
herczeget, nagy nyugalommal kérdezte 
meg tőle, hogy mi tetszik. Albrecht fő­
herczeg előadta neki mondandóját:
_Adhat-e szállást a királynak vala­

melyik kastélyban?
- Ez lehetetlen, — mondta az igaz­

gató, — mert azokban egy szál bútor 
sincs.

— Hát ezt a hatszobás igazgatói la­
kást engedné át akkor! — szólt erre Al­
brecht.

— Én, — felelte az igazgató — nem 
szívesen áldozom fel a kényelmemet, de 
különben se hiszem, hogy a felséges ur 
szívesen fogadná ezt a szállást, mert 
ebben a házban született Kossuth La­
jos.

— Tehát menjünk ! — kiáltotta erre 
dühösen a kardjára csapva Albrecht fő­
herczeg s lovát megfordítva, minden kö­
szönés nélkül elvágtatott fényes kísére­
tével Mezőkövesd felé.

Másnap már volt kvártélya a király­
nak, egy szerény külsejű, földszintes 
plébánián Mezőkövesden, hol öt napig 
lakott, midőn pedig eltávozott, Kősze- 
ghy Mihály esperesnek sajátkezüleg ad­
ta át a szerény szállásért a Ferencz Jó- 
zsef-rend lovagkeresztjét. Albrecht fő­
herczeg azonban nem feledte el Kossuth 
szülőházánál való fogadtatását s min­
den követ megmozdított a már akkor 
nyugalomba vonult gróf Andrássá Gyu­
la külügyminiszternél, hogy a „kelle­
metlen“ jószágkormányzót csapják el. 
Ezt az erőszakolt elégtételt sikerült is 
kivinnie gróf Andrássy Gyulának az 
Andrássy Győrgy-féle hitbizománynál, 
ami ugyan egy kissé drága mulatság 
volt, mert a teljes férfi erejében levő 
Imre Lászlónak szerződése értelmében 
hatvanezer koronát kellett végkielégí­
tésül adni. A joviális öreg ur 1901-ben 
halt meg Eperjesen s élte végéig igen 
sokszor jóizü humorral beszélgetett el 
bizalmas baráti körben arról, hogyan 
váratta meg s utasította el Albrecht fő- 
herczeget, aki annyi magyarnak keserí­
tette meg az életét az ötvenes években, 
amidőn mint teljhatalmú katonai kor­
ma nvzó ült a nemzet nyakán.

Az utczán, a táncteremben megis­
merkedik egy pár s nyomban az isme­
retség megkötése után akár éjjeli 12 
órakor felvernek egy papot, bírót, köz­
jegyzőt, aki azután összead két embert 
örökre, akiknek egy órával azelőtt talán 
tudomásuk sem volt egymás létezésé­
ről. Hogy az ily villamos gyorsasággal 
megkötött házasságok a legtöbb eset­
ben botrányos családi életet eredmé­
nyeztek, könnyen elképzelhető.

* New York állam derék republikánus 
kormányzója a nyár folyamán, mint 
ezt annak idején megírtuk, törvényt lé­
tesített, mely némileg határt szab a há­
zasság megkötése körül folytatott köny- 
nyelmüségnek. Ezentúl mindenkinek, 
aki házasságot kötni akar, he kell jelen­
teni ebbeli szándékát és engedélyt ki­
venni.

Ez az uj törvény januárius elsején 
fog életbelépni. Vele, igaz, kihal a ro­
mantika, mert az első tekintetre való 
szerelmet nem követheti nyomon a há­
zasság. A romantika helyébe a józan 
ész lép.

A házassági jog körül az Egyesült 
Államoknak még sok a javítani valója. 
Megtették New York államban ime az 
első lépést, amelyet remélhetőleg továb­
bi üdvös reformok fognak követni.

A boldogtalan házasságot a legna­
gyobb elővigyázat mellett sem lehet el­
kerülni, Amerika azonban melegágya 
volt a boldogtalan családi életnek, mert 
ennek megalapítása eddig mindenkinél 
egyedül a pillanat benyomásától füg­
gött.

történt vasúti szerencsétlenségekről 
összeállított statisztikai kimutatását. 
A július elsején lezáródott esztendőben 
81.286 ember sérült meg vasúti szeren­
csétlenségek alkalmával s ezek közül 
5000 életét veszítette.

A vasúti szerencsétlenségek még so­
ha annyi áldozatot nem követeltek, 
mint ebben az esztendőben. Arra vezet­
hető vissza, hogy 10 vasúti szerencsét­
lenség alkalmával, mely az év végén tör­
tént gyors egymásutánban, 201 ember­
élet, pusztult el.

Az utasokat legtöbb esetben kisiklás 
és összeütközés alkalmával érte a sze­
rencsétlenség, inig az alkalmazottakat, 
— kevés kivétellel —- a kocsik összekap­
csolása közben.

FEHÉR RABSZOLGÁK. 

Állásfoglalás a déli államok ellen.

PAPIIÍ-TRUSZT.

U .1 T Ö R V É N Y. 

Vége a villamos házasságnak.

Ujságkiadók Rooseveltnél.

Hetekkel ezelőtt megírtuk, hogy az 
újságkiadók New Yorkban gyűlést tar­
tottak, melyen állást foglaltak a papír- 
gyárosok szövetkezete ellen, amely szö­
vetkezetnek tulajdonképpeni czélja a 
papír árának mesterséges felemelése.

Ezen a gyűlésen a kiadók határozato­
kat hoztak és ezeket a határozatokat 
most Washingtonban Roosevelt Tiva­
darnál kérés alakjában terjesztették 
elő.

Hivatkoztak Roosevelt politikájára 
és kérték, hogy a papir-truszt ellen épp 
olv erélyesen és kíméletlenül indítsa 
meg a trusztok ellen hozott törvények 
alapján az eljárást, mint ahogy a do­
hány-, szén-, olaj-'-aiíL tijusztok ellen.

Roosevelt Ígéretéi- tett árrá nézve, 
hogy ha a papir-truszt a trusztok ellen 
hozott törvényekbe ütköznék, a bíróság 
utján kérdőre vonatja. Ugyancsak meg- 
isrérte azt is, hogy az újságpapír, vala­
mint a papírgyártáshoz szükséges anya­
gok megvámohisának kérdését a kon­
gresszus figyelmébe ajánlja.

Washingtonból jelentik, hogy a kor­
mány bizonyítékokat gyűjtött aziránt, 
hogy Mississippi állam Greenville vá­
rosába ezer olaszt hozattak Európából 
s ezekkel most rabszolgamunkát végez­
tetnek mindaddig, amig idehozataluk 
költségeit le nem dolgozták. A kor­
mány a legnagyobb szigorral akar eb­
ben az esetben eljárni.

A kormánynak állásfoglalása örven­
detes. Kétségtelen, hogy a szerencsét­
len olaszok kiszabadulnak a rabszolga­
ságból. De a jelenhez hasonló esetek 
megismétlődni fognak azokban az álla­
mokban, ahol jogérvényesek a szerződé­
sek, amelyekben emberek adósságuk le 
dolgozásaraa kötelezik magukat.

A keleti államokban is léteztek ilyen 
szerződések, amelyek sok embert vittek 
pusztulásba. Itt azonban korán meg­
fosztották a brutális szerződéseket jogi 
erejüktől.

Á déli államok az ilyen szerződéseket 
eleinte csak azért hozták be, hogy a né­
gerek megbízhatatlansága ellen némi­
leg meg legyenek védve. De minden óv­
intézkedést az elnyomatás eszközéül le­
het kihasználni Így történik ez a déli 
államokban a szóban forgó szerződések 
kel is. Lelketlen bírák segítségével 
egyes déli államokban mindenkit, aki 
oly szerződést aláirt, ennek betartására 
kényszerítenek. így válik a szabni 
munkásból rabszolga.

Roosevelt ennek is véget akar vetni s 
ezzel egy újabb levéllel megtoldja érde­
meinek koszorúját.

jai hasábokon át tárgyalták az Egye­
sült Államoknak hadikészülödéseit és a 
világ várta a fejleményeket.

Csak a jó muszkák, akiket a japánok 
oly csúnyán elvertek, örvendeztek a do­
lognak. Erre vall az, hogy az ameri­
kaiak szent pétervári nagykövetségének 
palotájában sorra jelentkeztek háborút 
viselt katonák, hogy mint önkéntesek 
az Egyesült Államok zászlója alatt har­
colhassanak a japánok ellen.

A lapok arról is írtak, hogy a Philip- 
pini-szigetek váracsaiban a tüzérség 
nincs eléggé kiképezve és hogy tiszteket 
keresnek. A nagykövetségi palotában 
nap-nap mellett jelentkeztek orosz tü­
zértisztek, akik szívesen elmennének a 
Philippini-szigetekre, hogy valamiféle­
képpen visszaadják a kölcsönt a japá­
noknak.

A muszkák azonban hiába jelentkez­
tek. Azt az értesítést kapták a nagykö­
vetségtől, hogy nincs kilátás háborúra 
és nem vehetik igénybe felajánlott szol­
gálatukat. Minden esetre érdekes 
fényt vet a muszkák intelligeneziájára, 
ha azt még csak el is hihették, hogy ide­
gen államból jelentkező önkéntesek 
szolgálatait el fogják fogadni az Egye­
sült Államok a háború kitörése előtt. 
Még kevésbé fogják ezt akkor tenni, mi­
kor háborúról szó sincs.

BECK ALKUDOZIK.

1 kiegyezés miniszterválságot ereihné- 
nyezett.

Ausztriában is, Magyarországon is 
vannak olyanok, akik az uj kiegyezés­
sel sehogy sincsenek. Magyarországon 
semmi komolyabb bonyodalom nem lett 
a dologból, mig Ausztriában három mi­
niszter adta be lemondását.

As osztrák miniszterelnök elkezdett 
a pártokkal alkudozni s a bizottság, 
melyhez a parlament a kiegyezést uta­
sította. addig nem is fog a tárgyalások­
ba, mig Beck alkudozásainak eredmé­
nyét nem látja.

Hir szerint egy kereszt ény-szoczialis- 
tát nyert meg a földmivelésügyi tareza 
elfogadására és a cseh M ohankat a ke­
reskedelemügyi tárcza elvállalására.

A két ember révén magához édesgette 
a két pártot és így a kiegyezésnek óriási 
többséggel való elfogadását biztosí­
totta

A BŐSZT* ÉDES.

.4 japán-amerikai hahóra muszka 
önkéntesei.
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A VASÚT HALOTTJAI.

Számos czikkben megemlékeztünk 
arról a vétkes könnyelműségről, ame­
lyet itt a házasságok megkötése körül 
elkövetnek.

ötezer emberélet egy ér alatt.

A közlekedésügyi bizottság mod bo­
csátotta ki az Egyesült Allan u.dxiü

A san franciscoi japánok ügyét és az 
azt követő diplomácziai tárgyalásokat, 
majd pedig az amerikai hadihajóknak 
nagy keleti útját az egész világ egy kitö­
rendő japán-amerikai háborúval tartot­
ta csak befejezhetőnek. A külföld lap-

VÁLÁS UTÁN.

Irta . »S'zomory Dezső.

Egy sápadt arczu, jámbor öreg bíró, 
minden érdeklődés nélkül és teljesen 
érzékteleniil békéltette a Bilinszky-há- 
zaspárt.

Egészen szürke ós menthetetlen eset 
volt. Bilinszkynek kissé bus és meg­
riadt Kje volt, mint általában a sokat 
gondolkozó professzoroknak. t iszom, 
a nő amolyan ünnepi hölgy volt, kaczér 
és fesztelen ártatlanság, lázas kívánsá­
gokkal a zajosabb jellegű örömök útim. 
Az élet gyakran összesodorja az efajta 
ellentétes lelkeket. Most aztán váló­
félben volta. És a sápadt arczu, jám- 
l»or öreg biró, aki már sok ilyet látott, 
sőt különbeket is szegény, fejedelmileg 
unatkozott velük s álmatag szemeit el­
lenséges jóindulattal pihentette rajtuk.

A naj) fénylőit a terem ablakán. És 
liiünszky Elza* egészen szőke volt és a 
professzor egészen szürke. A végzés 
előtt, * hi ró még egyszer eltűnődött. 
Nem volt egészen bizonyos, hogy gon­
dolkodik, de a látszat mellette szólt. 
Lelke mélyén a szőke nő kitünően mula­
tott ezenközben. A férj némi 'megha­
tottságot. érzett. Olyan különös dolog 
az, elválni, mintán az timber megcskü- 
dött. Különös és fájdalmas is, mert az 
érit bor az öröme daczára érzi, hogy min­
den milyen törékeny.

Amikor kijöttek u utcára, s retgye

gó napfény közepében egy perczig meg­
állották egymás mellett, sőt lassan 
szemtől-szembe fordultak egymással. 
Abban a perezben, hogy el voltak vá­
lasztva és egymásra nézve idegenek let­
tek. rögtön ismét rokonszenveztek. Mert 
nem is voltak rossz emberek különben.

— No lám, — mondotta a nő — no 
lám! Mit is akartam mpntiani? Igen, 
hogy voltaképpen nem is haragszom 
magára, maga nagy sárgafülü ember.

— Jó, jó, — felelte.
És öntudatlanul a füléhez ért, mint 

egy megriadt öreg gyermek.
— Az élet igen szomorú, — tette hoz­

zá csendesen.
— Nekem mondja? — felelt Elza, 

egy cseppet epésen. — Én tudom, hoirv 
az élet szomorú, igen szomorú, hallja! 
A fiatalságom elmúlt, majdnem elmúlt, 
magának bevallhatom, mert hiszen ma­
gától most már semmit sem várok töb­
bé, maga nagy sárgafülü ember.

— Én sem magától.
— Magának könnyű, persze! 6n ma­

gának mindent odaadtam, a lelkemet, 
az életemet. Maga mit adott nekem? 
Semmit. Maga csak elvett, kifosztott 
mindei<böl. Az egész pohárt felhajtot­
ta. No, most vége. Most itt állok a vi­
lágban, szegény elvált asszony. Isten 
vele, Bilinszky. Sok bajom volt magá­
val és igeia kevés örömöm.

— Isten vele, Elza, — felelt az em­
ber.

Egy perczig még gondolkozni lát­
szott. ö is mondani akart valamit, va­
lami meghatót és emelkedettet. Kö­
rülbelül ngy érezte magát, mint ama 
kétesebb értékű virtuózok, akik holmi

vigasztalan hegedülés után s a bakás 
tudatában, egy utolsó zengzetes darab­
bal óhajtják kiengesztelni az elborult 
közönséget.

— Én nagyon szerettem magát, — 
mondotta csendesen, a fejét lehorgaszt- 
va.

Az asszony nevetett. Egy hideg és 
kaczér mozdulata volt, mint a macská­
nak, amelyik hátrál.

— Igen, — folytatta, — nagyon sze­
rettem magát. Nekem is lehettek hi­
báim magával szemben, sőt egészen bi­
zonyos, hogy vannak is súlyos hibáim, 
mint minden emberi lénynek. De 
mindezzel szemben az tény, hogy na­
gyon szerettem magát. Hát most ma­
gányos ember lettem. Az utaink elvál­
nak. Ami a magáé volt, már rég el­
hordta hasúiról. Sőt egy pár könyve 
met is elhordta és sok más egyebet, ami 
nem volt a magáé. Nem baj, csekélység. 
Ha még akar valamit, szóljon, elhozom. 
Mert maga nem jön többé, ugy-e, és már 
rég ideje, hogy nem lakik velem.

— Nem, — hagyta helyben erélyesen.
Es lassan megindult a napfényben. 

Kis karcsú asszony volt, egy cseppet ne­
gédes járása és oly fiatal, oly szőke a 
@ly világos r. szürkés árnyalatú ember 
mellett. Emez megindult mellett«* 
csendesen és tartózkodóan, egy cseppet 
bizonytalanul is, mint egy megvénült 
s meggörbült paripa a vondégoldalra 
fogva.

De még nem mondott el mindent. A 
lelke ellankadt s elbágyadt. Valami 
lappangó fájdalom ébredt benne, mint 
egy aerkedő betegség csirája. És még 
egyezer vonzódott is az asszonyhoz, aki

az övé volt s akit elvesztett. A szive 
békén ontotta a maga fonnyadt keser­
veit. Mintha hullana benne valami. 
Mint ahogy egy öreg fának a levele hull.

— Elza, — mondotta.
— No, mi? — kérdezte a né vidáman-
— Kár, nagy kár. Az életem fel van 

dúlva, szét van szaggatva.
— Az enyém is.
— Az idő eljárt. Imhol én öreg em­

ber vagyok. M aga még fiatal^Elza. És 
én már falán nem is leszek többé, ami­
kor magát még mindig szeretni fogják. 
Én porladozni fogok a földben.

— Ki fog szeretni engem? — kérdez­
te kaczérul, azzal a kihívó kétkedéssel, 
mely egészen biztos a maga dolgában.

Egy perczig hallgatott a szürke em­
ber, a szegény Bilinszky. S amint sú­
lyos és ingatag járásával az ntcza vas­
kos kökoczkáit rótta, egészen fáradtnak 
látszott és a szürkesége keserűn világí­
tott, mint egy szomorú fény megviselt 
alakján. A napfényben oly kopott volt, 
oly elkésett, letört. És nem mert felel­
ni. Inkább csalt ismételte, mint egy 
tompa visszhang, az asszony szavát:

—-Ki fogja szeretni? Ki fogja sze­
retni?

Aztán hirtelen nekibátorodott.
— Maga nem tnd élni úgy, hogy ne 

szeressen és ne szeressék. Magának lel­
ke van, heves vére, vágyódása. És az ne 
ember szeretni fogja, akiért engem el­
hagyott.

— Én nem hagytam el magát sen­
kiért. Csak magamért. Bilinszky, 
magával nem lehetett élni, értse ezt 
meg. Maga nagyon szomorú ember. 
No. Isten áldja.

És mél egyezer, könnyedén és moso­

KÍZiS EMILbardUtkozjf-pyzoi
iroda] abpl.

1?Í£$£2^T Wyors abbéi biztosabban 
nala Küldhet

"KISS EMIL
EISWK

loSf.SECeWDAVE IEW YORK.

lyogva, a végső irgalom enyhe tekinteté­
vel, a kezét nyújtotta. Mégis oly ke­
gyetlennek látszott a fiatal alakjával, 
a szőke fejével, mely megsápadt a fény­
ben s valami kecses vadállat szőrzetének 
tetszett,

— Tehát harag nélkül, — mondotta 
az ember. — 8 ha valamivel megbánt­
hattam, ime, lássa, bocsánatot kérek. 
Már-már csakugyan azt hiszem, hogy 
magának volt igaza és hogy velem nem 
lehet élnni és hogy én szomorú ember 
vagyok. Isten vele!

Azzal elfordult, hogy valamit rejte­
gessen, a szemét, az ajkát, az egész ar- 
czát. Aztán megindult nagy sietve és 
vergődve is. Majd hirtelen megfordult, 
visszajött s ismét nekiiramedott, de 
most már az asszony nyomán Lassan 
s óvatosan követte, nézte, a járását fi­
gyelte, a ruhája szegélyét. Egy csomó 
utczán jött át, elveszve, csendesen s 
még kopottabbnak rémlett, amikor a 
körútra érve ki, a déli harangszó meg- 
kondult fölötte.

Néhány lépéssel előtte a hajdani Bi- 
Knszkyné hirtelen eltűnt ekkor egy ven­
déglő ajtajában. Az ember megreme­
gett: az asszonyt egészen szabadnak 
érezte. Abban az egyszerű és közönsé­
ges cselekedetében, hogy délnek idején 
betér ebédelni egy szerény kis korcsmá­
ba : a felszabadult akarat és mozgás 
egy rendkívüli tünetét látta. Egy per­
czig várt, feldúlva s kábultan. Aztán 
kémlelőén bepillantott a kissé homályos 
terembe. 8 akkor rögtön megnyugo­
dott. Mert az asszony egy fiatal ember 
mellé telepedett volt, aki csillogó sze­
mekkel köszöntötte és rajongón a kezét 
csókolgatta.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
dessy hollétéről valamit tud, értesítse 
arról lapunk kiadóhivatalát.

KÁVÉHÁZ ÁTVÉTEL. Hirnbaum
AMERIKAI DOLGOK.

íro-

sze-

FHLSZŐLITÁS. Ezennel felszólít­
juk a Magyar Szénbánya Részrénytár- 
suxuyot. hogy velünk szemben kötele­
zettségének tegyen eleget. .1 Iteván­
dorló kiadóhivatala.

A MAGYAR SEGÉLYEGYLET 
IVKILEVMA. Megenilitettük már. 
hegy a new yorki magyar menliáz veze­
tésevei megbízott Mayyar Segélyegylet 
fennállásának tizedik évfordulóját na­
gyobb keretben kívánja megünnepelni.
\z evégbul a közgyűlés által kiküldött 
\ Igalmi bizottság csütörtökön tartotta 

1 Itoulevard-kávéházhan alakuló gyűlé­
sét. amelyen egyuttlal elhatározták, 
hogy a juhi hír is ünnepséget 1 DOS. már- 
vzitis 22. és 2S-ika között fogják megtar­
tani. még pedig örvendetes módon 
akképp, hogy az ünnepségnek magyar 
jellege teljesen kidomborodjék. A bi­
zottság megalakulása a következőkép­
pen történt: Elnök Yémeth dános, al- 
elnökök Rosenfeld I. lí. és dr. Horn 
ló n néz. titkár Steinbergt r Márton dr.. 
pénztáros Munirabl Sándor, terembi- 
zotfsag Rosenfehl I. II. és Roth Gyula.
A vigalmi bizottság a magyar kolónia 
ismertebb alakjaiból kívánja magát ki­
egészíteni olyannyira, hogy a Segély­
egylet ünnepségébe bevonhassa New 
York összmagyarságát.

A VERHOVA Y-KGYLET FÉLÉVI 
GYi LÉSE. Szombaton vette kezdetét 
Bazletnnban a Verliovay-Egylet félévi 
gviili'-se. amelynek lefolyásáról latiunk 
j,\\,, számában fogunk kimerítő hirt ad­
ni. Örömmel jelentjük már most. hogy 
az egylet napról-napra nagyobb tért hó­
dit s ma-holnap legerősebb vára lesz az 
amerikai magyarságnak.

NEM FIZETIK A MUNKÁSOKAT. 
Michigan állambeli Detroititól ifjak 
lapunknak, hogy az ottani Solvey 
Process < "ompanynál dolgozó magyar 
munkások bérüket nem kapják meg 
készpénzben. Utalványokkal fizetnek 
nekik s habár ezen utalványokat a ke­
reskedők elfogadják ugyan fizetés gya­
nánt, mégis meghatározott kereskedők­
nél kell a munkásoknak bevásárolniuk. 
Figvelmezt etjük ottani olvasóinkat, 
hogy. amennyiben nem akarják, nem 
kötelesek az utalványokat bérfizetés 
gyanánt elfogadni.

BECSŰ < "OXNELSVILLEN. Va­
sárnap szép magyar ünnepség folyt le 
P-nnsvlvania állambeli < 'onnelsvillen. 
Ekkor tartotta meg az ottani r. kath. 
egvhaz.község, amelynek Hliesz Adata a 
p1-bánosa, temploma védőszentjének. 
Szent Imre herezegnek évi búcsúját. 
Az ünnepségre nagy számban jelentek 
meg a közeli bányatelepek katholikus 
tmigvarjai és ott voltak az. összes hely­
beli es környékbeli egyletek testületi­
leg.

A BÁL UTÓI IA NG.ÍAI. Lapunk 
itailt számában megírtuk, hogy Perth
And-oyban a magyar republikánusok 
k: abia tánezmu 1 atságga 1 egybekötött 
diszgyülést tartott, melyen az ottani 
republikánusok előkelőségei is megje­
lentek. Mikor az amerikaiak eltávoz­
tak. kezdetét vette a táncz. amely vígan 
folyt. Akadtak azonban elégedetlenke­
dők. akik nem tetszésüknek hangos szó­
val adtak kifejezést. Megjött rá a vá­
lasz valahonnan a terem másik sarká­
ból. Szó szóra jött és a szóharc/.ot bics­
ka fejezte be. A politikai gyűlés vége 
bicskázás lett. melyben szenvedő szere­
pet Kiss Károly játszott, aki két köny- 
nyebb szúrást kapott a fején.

A MEN HÁZ FORGALMI KIMU­
TATÁSA. A new yorki magyar men- 
ház üzletvezetője most küldte be hoz­
zánk október havi forgalmi kimutatá­
sát. E kimutatás szerint október hó- 
b TI a menháznak 1235 lakója volt. akik 
közül 034 fizetett megszállásért. EzeK 
közül szolgálatba adtak 36 férfit és 93 
nőt, az ó hazába utazott 21. önként eltá­
vozott 7 és elkísértek ismerőseikhez, 
akikhez mint friss bevándorlók töre­
kedtek, 523 embert. Reggelit adtak fi­
zetésért 876-ot, ingyen 150-ot, ebédet és 
vacsorát fizetésért 1753-at, ingyen 
2Sl-et. E számok fényesen igazoljak, 
a men ház mennyire tölti be hivatását 
és mennyire rászolgált az összmagyar- 
sfig lelkes támogatására.

HALOTTAK NAPJA PERTH AM- 
BOYBAN. A perth amboyi róni. kath. 
templomban főt. Perényi László pl élű
nos ünnepélyes gyászistentiszteletet
tartott. A szertartás alatt Bögözy Gyu­
la kántortanitó énekelte el a '
László plébános által irt „Halottak 
napján“ czimü költeményt. A gyuc 
kezetet annyira magával ragadta

Skus honfitársaink uj, hatalmas 
templomot szándékoznak emelni, mely­

re már a közel jövőben megindítják a 
gyűjtést.

POUGHKEEPSIE MAGYARJAI. 
Említettük régebben, hogy Lautner Jó­
zsef. mint a poughkeepsie-i első magyar 
társalgó és betegsegélyző egyletnek el­
nöke, majd pénztárosa magához ragad­
ta az egylet bankkönyvét, amelyet még 
akkor sem adott ki, amikor az egylet 
öt kebeléből kizárta. Az egyletnek e 
miatt törvényes útra kellett térnie és 
szombaton tartották meg Voughkeep- 
sien a magyarság általános érdeklődé­
se mellett a tárgyalást, amelyen lapunk 
szerkesztője szerepelt mint tolmács. Az 
egyletet hivatalosan Juhász István, 
Czapp István és Imre Lajos képvisel­
ték a bíróság előtt. Lautner József az­
zal védekezett, hogy a régi egyletből a 
felperesek kiváltak és az angol szaba­
dalmi levél szerint uj néven uj egyletet 
alakítottak, inig ő és társai a régi egy­
letet képviselik, tehát a bankkönyv üt il­
leti meg. A bíró már hajlandó volt ne­
ki igazat adni és az egyletet pervesztes­
nek kimondani, mikor Singer Mihály 
szerkesztő engedd met kért a bírótól, 
hogy tolmácsból az egylet képviselőjé­
vé válhasson. A hi ró megengedte és 
lapunk szerkesztője ekkor kifejtette, 
hogy nem létezik két egylet, hanem egy 
s ha a szabadalmi levél más névre szól, 
ez nem az egylet hibája, hanem az ügv- 
védé. aki. hogy költségeket kíméljen, 
jótékonysági és nem betegsegélyző egy­
letnek tüntette fel az egyletet. Kitün­
tette továbbá, hogy az egylet bankköny­
véhez Laut nemek még akkor sem volna 
jussa, ha az egylet megmásította volna 
a nevét, mert Lautner még a szabadal­
mi levél kivétele előtt ki lett zárva az 
egyletből. A biró ez észrevétel után 
magához vette a bankkönyvet és kije­
lentette. hogy azoknak a tisztviselőiknek 
fogja átadni, akiket a deczember elsején 
megtartandó gyűlésen fognak megvá­
lasztani. E gyűlésen Lautner ur és az 
egyletből régebben kivált tagok részt 
fognak venni.

VANDERBILT GLADYS MAGYA­
RUL TANUL. Érdekes újságot vet­
tünk Newport Ivói, Wittman Hanna kis­
asszonytól. A derék magyar hölgy, aki 
azelőtt New Yorkban az ,.Echo“ czimü 
német lap munkatársa volt. Széchenyi 
László gróf meghívására Xewportba 
ment. hogy menyasszonyát. 1 underbill 
Gludyst megtanítsa a magyar nyelvre. 
Az amerikai milliomosnő nagy hajla­
mot mutat a magyar nyelv elsajátításá­
ra. ami kétségtelenül nagy rokonszenvet 
biztosit neki jövendő állandó lakhelyén, 
M agyarországon.

A NAGYKÖVET VÉDŐJE. Phila­
delphiai laptársunk, a tudós honfitár­
sunk által szerkesztett „Öttállés'1 fejé­
be vette, hogy ő minden áron megvédi 
Menyeim iiller báró washingtoni nagy­
követünket. És megvédi. Velünk po­
lemizál abból az alkalomból kifolyólag, 
hogy azt mondtuk, miképp a magyarság 
viszonyai s különösen a tótoké itt Ame­
rikában másképp alakulhattak volna, 
ha washingtoni nagykövetünk kissé me­
legebb érdeklődéssel kisérte volna az it­
teni magyarok dolgát, a pánszláv izga­
tok viselkedését. Könyvek közt meg­
öregedett philadelphiai kollégánk ránk- 
förmed, hogy ne adjunk tanácsokat a 
nagykövetnek, mert a pánszlávok túl­
kapásait a hazai — adóvégrehajtók 
okozták. De tovább is megy a mi bölcs 
kollégánk és azt mondja, hogy ő tilta­
koznék az ellen, ha az ide kirendelt 
nagykövet az itt élő magyarok es tótok 
dolgába avatkoznék. Nyilván az „Ön­
állás“- nak az a nézete, hogy jobban 
boldogulunk, ha a nagykövet nem tö­
rődik velünk. Az ilyen védelmet alig 
fogja megköszönni maga a nagykövet.

hol VAN FÖLDESSY? Ezt szeret­
nék tudni Poughkeepsie magyarjai. 
Köztük járt ugyanis egy „honfitárs“, 
aki Földessynek mondta magát és arez- 
képfestőnek mutatkozott he. Szedte is 
a magyaroktól a megrendeléseket, meg 
a pénzt. Aztán odébb állott. Azóta 
kerüli Poughkeepsie tájékát. Aki Föl-

L. ur átvette a new yorki második ave­
nue 1393 száma alatt levő kitűnő hír­
névnek örvendő í ORK\ ILLE BOU­
LEVARD nevű kávéházat, amelyet a 
lehető legfényesebben átalakított. Birn­
baum ur beutazta egész Európát s a 
kávéházi életet tanulmányozta. A 
York vilié Boulevardban tehát európai 
és különösen magyar szellemet akar 
meghonosítani. Honfitársaink figyel­
mébe ajánljuk az üzletet és derék tulaj­
donosát.

A MUNKA VILÁGÁBÓL,. A New 
jersey állambeli Newarkból vesszük a 
hirt. hogy a Westinghouse Electric 
Company, mely eddig 2000—2580 mun­
kást foglalkoztatott, kénytelen volt a 
nagy pénzhiány miatt üzemét leszállíta­
ni. Hetek óta csak 400 ember dolgozik 
a gyárban, azok is, a régi szokástól elté­
rően. nem készpénzben, hanem utal­
ványban kapják fizetésüket. A 
Westinghouse Electric Company üze­
mének leszállítása newarki honfitár- 

CSATLAKOZZUNK AZ AMERI­
KAI MAGYAR SZÖVETSÉGHEZ. 
Minden amerikai magyarnak erkölcsi 
kötelessége, hogy az Amerikai Magyar 
Szövetséghez csatlakozzék. Felvilágo­
sítással szolgál a titkári hivatal. 515 
Superior Building. Cleveland, Ohio. 
Minden pénz a pénztárnokhoz külden­
dő, akinek czime: George M. Kováéiig 
care of Woodland Ave., Savings & 
Trust Co., Cleveland, Ohio.

KARÁCSONYI SZÁM. Mint min­
den évben, ez idén is nagy, képek­
kel gazdagon díszített karácsonyi szá­
mot fogunk "kiadni. Az idei kará­
csonyi szám azonban tartalomra úgy, 
mint képekre felül fogja múlni elő­
deit. A jóból a legjobbat, a szép­
ből 1 a legszebbet fogja a karácsonyi 
számunk tartalmazni. Előfizetőink 
természetesen díjmentesen fogják meg­
kapni ezt az ünnepi számot, amelynek 
egyes száma nem előfizetők szamára 15 
centbe kerül. Aki mint díszes ameri­
kai emléket barátainak, vagy rokonai­
nak az ó-hazába akarja küldetni ezt a 
karácsonyi számot, posta illetékkel 
együtt 20 centet.fizet, ami bélyegekben 
is beküldhető. Megrendeléseket a pon­
tos czim beküldésével már most kérünk 
eszközölni, hogy tudjuk, mennyi kiilön- 
száinot készíttessünk. Minden levél 
igy cziinzendő: BEVÁNDORLÓ, 327 
East 13 street, NEW YORK.

IIÁZAVATÁS. Örömmel adunk hirt 
arról, hogy Antalics György honfitár­
sunk. aki a New Jersey állambeli 
Franklin Furnacen telepedett le, no­
vember 23-án fogja uj házát ünnepélye­
sen felavatni. Franklin Furnace ma­
gyarjai azon a napon együtt ünnepelnek 
Antalicscsal, akinek sikere az ernyődet- 
len szorgalomnak és példás becsületes 
ségnek a sikere.

A MAGYAR BECSÜLETESSÉG ELISMERÉ­
SE. A mostani zavaros időben százszoros fi­
gyelmet érdemelnek azok a szívből eredő, való­
ban megkapó levelek, amelyekkel nagy rab c- 

’csilit honfitársaink Kiss Emil bankárt (New 
York. 104 II. A ve.) napról-nanra elárasztják. 
De igaz is, hogy ha van itten Amerikában egy 
honfitársunk, aki egész életét az amerikai ma 
gyarság érdekének szentelte, aki a magyarság 
érdekében éveken 1 eresztől valóságos küzdel­
met folytat, aki a magyarság ügyét mindenkor 
önzetlenül és becsületesen elintézi, aki a ma­
gyarságot még áldozatok árán is megóvja min­
den károsodástól, akkor ez csak Kiss Emii ban­
kár lehet, mert ezt a nevet emlegetik véreink 
minden időben és minden alkalommal, vala­
hányszor önzetlenségről, önfeláldozásról és be­
csületességről akarnak megemlékezni. Jellem­
zésül csak egy ilyen levelet közlünk:

Mélyen tisztelt Kiss ur’. Mély alázattal s há­
lával köszönöm, hogy a múlt hóban szülőimnek 
feladott pénzt oly gyorsan és minden levonás 
nélkül az ó-hazában kézbesítette, hálás köszö­
netét mondok ezen igazságos kiszolgálásért. 
Ezekért a jókért, Kiss űr hazafias önérzelmeért 
én is tábora élére fogok állani. hazafias önérze­
lemmel hirdetem a magyar, hazafias és hü sze­
rető tekintetes Kiss Emil bankár ur igazságos 
kiszolgálását. Kelt Kokomo, Ind O. Box No. 
110, Horváth György.

Ha tehát honfitársaink azt akarják, hogy 
pénzük gyorsan és biztosan hazaérjen, hogy 
hozzátartozóik gyorsan és biztosan utazzanak, 
szóval, ha nyugodtan akarnak aludni, akkor 
küldjék pénzeiket és vegyék meg hajójegyeiket 
Kiss Emil bankár által, 104 II. Ave., New York, 
N. Y.

A SZTRÁJK HASZNA. A Western 
Telegraph Union és a Postal Telegraph 
Co. sztrájkoló munkásai, miután sem­
mi kilátásuk sincsen sikert érni el. fegy­
verszünetet kötöttek társaságaikkal és 
ezt az alkalmat arra használták fid. 
hogy visszakéredzkedjenek régi állásuk­
ba A társaságok azonban -még csak 
meg sem hallgatták őket, egyetlen egyet 
sem fogadtak vissza.

BIZTONSÁG NEW YORKBAN. 
Wagner János new yorki lakos a máso­
dik avenue! villamos vasút egy kocsi­
ján a felső városba törekedett, amikor a 
23-ik utczánál 4 férfi szállott fel a ko­
csira. akik körülvették és revolverrel 
pénzének és értéktárgyainak átadására 
szólították fel. Wagnerben még a lélek 
is megfagyott ijedtében és gépiesen ad­
ta át 130 dollárját, óráját, lánczát. A 
kocsi többi utasai — akik bent ültek 
— mikor meglátták, hogy mi történik 
a felszálló részén a villamosnak, neki­
támadtak a rablóknak, ezeknek azon­
ban sikerült támadóikat revolvereikkel 
távoltartani maguktól. Késő este 
Donohue rendőr elfogta Culbert Ká­
rolyt, aki állítólag egyike volt a rablók­
nak.

ALKU A RABLÓVAL. A New 
Jersey állambeli Bloomfielden lake 
Wi11 iams-házaspár pénteken éjjel a piu- 
ezéhen különös motoszkálást hallott. 
Lesiettek és ott egy kályha mögött rá 
is akadtak a rablóra, aki a biztos hely­
ről csak reszkető kezét nyújtotta ki, 
melyben azonban revolvert szorongatott 
és még reszketőbb hangon pénzt kért. 
Kijelentette azonban, hogy amit kap, 
vissza fogja fizetni s ezt a lépést csak 
végszükségben tette. A házaspár ősz 
szenézett és megkérdezte a rablót, elég 
lesz-e busz dollár? A rabló csak bólin­
tott. Az asszony felment a pénzért és 
átadta neki. A különös betörő erre bo­
csánatot kért, amiért megzavarta 
Williamsék éjjeli nyugalmát és eltávo­
zott. A házaspár most mindennap lesi 
a postát, vájjon visszakapja-e a 20 dol­
lárját.

EZER ZSÁK VÉR. A pénteken be­
érkezett Voltaire nevű hajó különös 
terhet hozott magával. Ezer zsák aludt 
marhavért hozott Argentin iából. Az 
aludt vért a miitrágyagyárosok rendel 
ték az argentiniai vágóhidak tulajdono­
saitól.

AZ ORGONISTA. Gyilkosság kí­
sérletének vádja alatt tartóztatták le a 
Georgia állambeli Atlantában dr 
Browne Lajos orgonistát. Állítólag 
Gumi atyát, az ottani Szent Szív-tem­
plom plébánosát akarta agyonlőni. 
Browrfe a tett elkövetésekor részeg volt

HALÁL A NÁSZÉJEN. Cantlin 
Mihályt és a feleségét a Pennsylvania 
állambeli_ Wikesbarren a nászéj utáni 
reggelen holtan találták szobájukban. 
A gázcsap nyitva volt. Minden való­
színűség szerint a gázt, mikor aludni 
tértek, ahelyett, hogy lecsavarták vol­
na, elfujták.

ELFOGOTT KHINATAK. A beván­
dorlási törvény ama szakaszát, mely a 
khinaiak bevándorlása ellen szól. oly 
módon akarják kijátszani, hogy egysze­
rűen Canadába vándorolnak és azután 
átszöknek az Egyesült Államok terüle­
tére. A New York állambeli Ogdens 
biirgba is ily módon került 6 kliinai. a 
kiket persze letartóztattak. Á khinaiak 
mindent megtettek elövigyázntból. 
Czopfjaikat levágták és amerikai ruhá­
ba öltözködtek, mégis elfogták őket.

Egy rendőr akkor tartóztatta le őket, 
amikor az erdőből a városba lopakod 
tak.

A KIÁLLÍTÁS PÉNZE. A jaiues- 
towni kiállítás igazgatói szombaton 
tartottak ülést a Virginia állambeli 
Norfolkon. Tisztázni akarták a hely­
zetet, de egyelőre csak az adósságok 
megállapításáig jutottak, amely 2 mil­
lió 400.000 dollárt tesz ki. A vagyon 
közé be lesz számítva 60.000 dollár ér­
tékben a kiállítás levezető csatornája. 
Az igazgatók 15-én tartják teljes elii- 
süket.

TÍ Z A SZEGÉNYHÁZBAN. Illi­
nois állam Kané megyéjének szegényhá­
zában, közel Bataviálioz, éjjel tűz ütött 
ki. Az intézet lakói, köztük számos 
örült, ijedten menekültek a szabadba.
A tüzet eloltották vagy 2 óra múlva, de 
a kár azért 25.000 dollár. Senki sem 
égett benn. Az őrülteket másnap reg­
gel hosszas vadászat után összefogdos- 
ták.

TAFT EURÓPÁBAN. Az Egyesült 
Államok hadügyminisztere. Taft Ká­
roly sokat beszéltet magáról, illetve út­
járól. Ma elmegy Berlinbe, holnap már 
nem megy. A múlt héten már kijelen­
tette, hogy Yokohamából egyenesen San 
Franciscoiul, onnan pedig hazamegy 
Washingtonba. Tegnapelőtt tusiig mar 
az amerikaiak berlini nagykövete elin­
tézte a dolgot, hogy Taft Károlyt á né­
met császár Wight szigetén fogja fogad­
ni. Sőt már az is progra mm szerűen el 
van rendezve, hogy hol fogadja öt az 
orosz ezár. az angol király és a franezia 
kőztársasági elnök.

RENDŐRSÉG SZTRÁJKOL. New 
York város rendőrfőnöke az 5 a Iája tar­
tozó ügyosztályokat értesítette, hogy 
minden fizetést szüntessenek be es min­
den munkával hagyja étik fel. miután 
nincsen pénz. A rendőrfőnök ezt azzal 
indokolta, hogy a költségvetésbe a 
rendőrség czéljaira el 'irányzott pénzek 
kiutalványozását Metz tanácsos megta­
gadta. A rendőrfőnök Hughes kor­
mányzóhoz folyamodott segítségért.

MUNKA NÉLKÜL. A nagy pénz­
válságnak a munkaviszonyokra * meg­
van a maga súlyos következménye. A 
new towncreeki cnyvgyár 600 munkása 
már is érzi ezt. Azzal az indokolással, 
hogy nincsen pénz, beszüntették az tize­
met. A gvár vezetősége kijelentette, 
hogy mihelyt a pénzválság kedvezőbb 
fordulatot vesz, újra felveszik a mun­
kát.

DRÁGA HAJÓTEHER. A Cunard- 
v(mai legújabb hajója, a Lusitania, 
utolsó előtti utjával világrekordot csi­
nált. amennyiben az óezeánt 4 nap. 19 
óra és 52 perez alatt szelte át. Utolsó 
útját még ennél is gyorsabban tette 
meg. Négv nap, 18 óra és 40 perez 
alatt tette meg a nagy utat. A hajó 
12,000.000 dollárt hozott aranyban. A 
Lusitanián érkezett meg Hengelmüller 
báró osztrák-magyar nagykövet is.

EGY MILLIOMOS ÉHEN HAL. 
Connecticut állambeli New Havenhd 
jelentik, hogy az ottani közjótékonysá­
gi kórházban most halt meg mint kol­
dus Adams Tridor. aki ötven ev előtt 
elismert vezetője és mintaképe volt a 
Connecticut állambeli arany ifjúság­
nak. Adams az apjától egy milliót örö­
költ, amelynek hamarosan a nyakára 
hágott. Majd nagybátyja hagyott reá ja 
egy mesés vagyont, de ezt is elverte. Az 
utolsó években koldulásból tengette 
nyomorult életét.

A PERTH AMBOYI
DAL ÉS MŰKEDVELŐ KÖR

Fennállásának ötödik évfordulójára november 21-én esti 8 órakor a Gaddeck Hall­
ban szinielöadással egybekötött mulatságot rendez, amelyet megelőz 

ünnepi beszéd, tartja tőt. Perényi László plébános, a kör dlszeinöke.
A kör története, felolvassa Bögözy Gyula.

Ezt követi a szinielőadás. Előadásra kerül:

** VIRAGFAKADAS * *
Vígjáték egy felvonásban. Irta: Muray Károly.

Kovács Péter ............... Vas» János ur Ödön unokaöcscse............HaizerJan41Vt “ü
Mártha neje ..Papp Jánosné úrnő Laczi ügyvéd .........................Richter M.ur
Nein unőkahuga.... Dakő Juliska k. a. Kati cseléd ......Sirman Károlyné «rnö

Történik egy vidéki váróéban. Idő jelenkor.

KÍÍ7VFTLEN CSOMAGSZflLLITftS Hl 0-HAZABA
HONFITÁRSAIM ÉS AZ Ó HAZÁBAN MARADT HOZZÁ 

TARTOZÓIK ÉRDEKÉBEN KÖZVETLEN EXPRESSZ CSŐ 
MAGSZÁLLITÁSI OSZTÁLYT SZERVEZTEM, AMELY A LEG­
KISEBB SÚLYÚ CSOMAGOT IS A LEGGYORSABBAN, A 
LEGOLCSÓBB DÍJTÉTELEK MELLETT SZÁLLÍTJA 
AMERIKA BÁRMELY VAROSÁBÓL AZ Ó-HAZA BÁRMELY

HELYSÉGÉBE.
A KÖZELGŐ KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI ÜNNEPEK ALKAL­

MÁBÓL AJÁNLOM EZEN OSZTÁLYOMAT HONFITÁRSAIM 
SZIVES FIGYELMÉBE!

DÍJTÉTELEK VÉGETT SZÍVESKEDJENEK KÖZVET­
LEN HOZZÁM FORDULNI.

ÁLLANDÓ ÜGYFELEIM PÉNZKÜLDEMÉNYEIT BÁRMI 
LYEN MAGASSÁGBAN

két nap alatt kézbesítem
AZ Ó HAZÁBAN CSEKÉLY 68 CENT LEFIZETÉSE ELLE 
NÉBEN.

ÍRJANAK PROSPEKTUSÉRT ÉS MEGRENDELŐ LE­
VÉLÉRT. DÍJMENTESEN KÜLDÖM!

LANG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TARSASAG“ Igazgatója.
1496 SECOND AVENUE, Cor., 78th STREET, NEW YORK, N. Y.
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SZILÁNKOK.
Hossz időket jósolnak a vészhirnö- 

kök. Azt mondják, hogy kemény telünk 
lesz itt Amerikában. Hogy a gyárak 
becsukódnak, hogy az ipartelepeken el­
némul a munka zaja. S igazoljak e jö­
vendölésük alapos voltat a new yorki 
pénzválsággal és azzal, hogy egyes gyá­
rak ideiglenesen tényleg beszüntették 
az üzemet.

* * *

— Így Connecticut állambeli Bridge- 
porton, ahol tudvalevőleg különösen sok 
a magyar, most egyszerre három nagy 
gyárban is szünetel a munka. Sok száz 
magyar esett ki egyszerre a kenyérkere­
setből. Szomorú állapot ez. De nem 
kétségbeejtő.

* * *

— Aki ismeri a viszonyokat, tudja, 
hogy az üzembeszüntetés dehogy is a je­
le egy komolyabb válságnak. Tlangu- 
latcsinálás ez. Elnökválasztás lesz a 
jövő esztendőben s most azzal akarnak 
ráijeszteni a népre, hogy Roosevelt po­
litikájának folytatása gazdasági ha­
nyatlást, gazdasági bukást fog maga 
után vonni.

— Hazudnak a vészhirnökök. Az 
ideiglenes gazdasági visszaesést azok 
idézik elő mesterségesen. akiket Roose­
velt akar és fog megakadályozni abban, 
hogy törvény és jog ellenére halmozza­
nak össze mesés vagyonokat bosry pén- 
zeszsákok uralkodjanak a népek milliói 
felett.

— A bőrüket féltő népszipolyozóK 
fognak zavart előidézni, de ezt a zavart 
csakhamar rendezett viszonyok fogják 
ismét felváltani és a munkás kezek alig 
lesznek hosszabb pihenésre kárhoztat­
va.

Ha mindjárt elszomorító is, mégis 
jóiznet kaczagtunk különben igen tisz­
telt laptársunkon, a Ch-velandban inet:- 
jelenö „Magyar Xapilay‘-on, illetve en­
nek egyik vezérezikkén.

Tudvalevőleg a clevelandi magyar 
lapok, köztük persze a „Magyar Napi­
lap“ is, hónapok óta elkeseredett har- 
czot folytattak az ottani magyarság 
egv lelkes barátja ELLEN. Tom .Toho 
son. Cleveland város polgármestere el­
len. Az okot már egyszer felemlítet­
tük.

A polgárság mégis nagy szótöbb­
séggel -Tohnsont ültette újból a polgár- 
mesteri hivatalba. S a választást kö­
vetó napon egy vezérczikket irt a „Ma­
gyar Napilap“, mely heteken át napon­
ta mérges ezikkekkel TÁMADTA Tom 
•Tohnsont. A vezérezikk következőleg 
végződött: ..Vég// mrgelégedésiinkre
szolgál tapasztalatunk, lingi/ a magyar­
lakta rárosrész polgársága tilt nyomó 
számhon szorozott Tom Johnson MEL­
LETT ás ifjy trljrs joggál állíthatja, 
hogy oz érdem megjutái utazásába n neki 
is ran része“.

— Ami magyar nyelven azt jelenti, 
hogy a clevelandi magyarok a saját jó­
zanabb belátásuk szerint, nem pedig a 
clevelandi magyar lapok czikkei szerint 
szavaztak. Hogy a „Magyar Napilap“ 
ezt nyíltan bevallja, minden esetre nagy 
dicséretére válik.

A MAGYAR JEGYBANK
BIZTOSÍTÁSA.

Irta: Holló Lajos.

A „Magyarország“-ból vesszük át e 
czikket:

Nagy lelkiörömet okozhat az egész 
országban, hogy az önálló magyar jegy­
bank felállításának kérdése biztosított­
nak tekinthető. 1910-ben a magyar 
jegybank meglesz.

Sem politikai tekintetek, sem Ausz­
triával szemben fenforgó nehézségek azt 
meg nem gátolhatják. A parlament 
többsége, még pedig túlnyomó nagy 
többsége elhatározásának egész szilárd­
ságával áll az önálló jegybank mellett.

Azok a kisebbségben levő, de tiszte­
letreméltó politikai tényezők, amelyek­
nek pénzügyi aggodalmaik voltak, meg 
vagyok róla győződve, hogy a minden 
részletre kiterjedő pénzügyi adatok elő­
terjesztése által aggodalmaikra nézve 
teljesen meg lesznek nyugtatva.

A parlamenti bizottság azonnal meg­
kezdi működését és a bank kérdésének 
tüzetes előkészítésével lehetővé teszi, 
hogy a kérdés minden részletére nézve 
teljes világosság vettessék.

Ezen tárgyalások folyamán ki fog 
derülni, hogy egy idegen országgal való 
közös jegybanknak fentartása egyetlen 
államnak sem válhatik előnyére. Egyet­
len állam sem folyamodott még a vilá­
gon ehhez az expedienshez. Mindegyik 
állam, a legkisebb és a legnagyobb egy­
aránt, önállósította hiteléletét, és meg­
óvta azt attól az egyoldalúságtól, a 
melybe öt pénzügyeinek egy idegen ál­
lammal való összeszövődése sodorhatja.

Egyik állam sem adott még kényszer- 
forgalmat olyan papirjegyeknek, ame­
lyeknek bent, az országban fedezete 
nincs. Egyik állam sem hízta hiteléle­
tének uralmát olyan idegen állam pénz-, 
ügyi köreire, mely állammal időközön­
ként súlyos gazdasági konfliktusokba 
keveredhetik. Egyik állam sem szolgál­
tatja ki magát egy másik állam mester­
séges rohamának és támadásának.

Kétségtelen, hogy a politikai és pénz­
ügyi okok egész szériese fog felvonulni 
az elfogulatlan aggodalmaskodók meg­
nyugtatására. És remélhetőleg az or­
szág fellépése egyhangú lesz az önálló 
magyar jegybank kérdésében. De ha 
nem is lenni1 egyhangú, a parlamenti 
többség akarata érvényesülésének nem 
lesz semminemű akadálya.

Úgy Bécsben, mint Magyarországon 
ezzel megszűnik a közös bank szabadal­
mának meghosszabbítása érdekében 
megindult kíméletlen akczió. A bank 
kétségtelenül kérni fogja még ez évi 
közgyűlésében a szabadalom meghos»- 
szabbitását. De 1908-ban a parlament 
az önálló jegybank mellett foglalván 
állást, a bankkal a törvényben megál­
lapított likvidáczió fog 1910-ben hekö­
vetkezni.

Ha mindezt teljes reményekkel 
mondhatjuk is, mégis nagy könnyelmű­
ség volna, ha a jegybank hívei, a kiví­
vott, eredményekben elbizakodva, ezen­
túl már tétlenségbe esnének.

Az üzérek egész serege fog még fel­
vonulni, hogy még egyszer a bécsi bank­
nak propagandát csináljon. Azok az 
itteni faiseurök. akik a pénzpiacz köz­
vetlen szükségleteinek elhanyagolásá­
val a jogosulatlan közvetítés busás jö­
vedelmeit élvezték, bizonyára szintén 
minden követ megmozdítanak, hogy a 
mai helyzet, amely nekik annyi hasznot 
nyújtott, minél tovább megmaradjon. 
A bécsi bank pénzén nyerészkedni, itt 
uzsoráskodni, most pedig a piaczot 
cserbenhagyni, ez tetszett a monopó­
liumot élvező pénzüzéreknek.

Csak semmi verseny, semmi direkt 
hitel és semmi olcsó kamatláb!

De ezeken kívül most kézzel-lábbal 
dolgoznak a magyar nemzeti banknak 
azon „őszinte hívei“ is, kik a darabant- 
világ reményteljes korszakából marad­
tak itt vissza. Ezek most nagyon ké­
telkednek és aggodalmaskodnak. Fél­
tik a nemzeti bank sorsát!

Szent Isten, Fejérváry és Krístóffv 
emberei, mint a magyar nemzeti jegy­
bank apostolai! Nem lesz meg a bank. 
Feladták az ország jogát. Azok jajve- 
székelnek igy, akiknek egész életük ösz- 
sze van forrva a bécsi közös intézmé­
nyek ápolásával.

Ezek vájjon mikor tagadták volna 
meg a közös jegybank szabadalmának 
meghosszabbítását? De hiszen nem is 
ea fáj a jó embereknek.

Ők most nagy reményekben ringat­
ták magukat. Azt hitték, a független­
ségi párt össze vissza darabolódik, a 
koaliczió szétmállik, a kormány meg­
bukik, a parlament összegabalyodik. 
Vig élet les» újból a darabant urakra.

És a nagy reménykedés íme teljesen 
füstbe ment.

Ellenkezőleg, az ellentétek a ban n 
dolgában kiegyenlítődtek. A független­
ségi párt álláspontja kétségbevonhatat- 
lanul tisztázódott. Az egész hatalmas 
nagy függetlenségi párt egységesen ve­
szi fel most a küzdelmet az önálló ma­
gyar jegybankért.

Ez olyan csapás az egész várakozó 
hadra, hogy alig bírnak belőle felocsúd­
ni.

Még azt se mondhatják: El lesz a 
bank felállítása halasztva Isten tudja, 
mikorra.

Hiszen egy év alatt dönteni kell i 
parlamentnek a dolog felett. A bank­
szabadalom lejárt, a törvény kötelező 
határidőt irt elő. Egy év és minden ha­
zugságban meg lesznek fogva. Sőt a 
parlament még az egy évet sem várja 
be. Egy hó alatt a parlamenti bizott­
ság kezébe veszi a dolgot. Kutat, vizs­
gál, tanácskozik. Mozgásba hozza az 
egész nagy kérdést.

Nem használ tehát a sok lelkiisme­
retlen ámítás semmit, amit a magyar 
bank gonoszlelkü ellenségei szeretné­
nek terjeszteni.

A nemzet megvan arról győződve, 
hogy nem a darabantoktól várhatja az 
ország politikai és pénzügyi felszabadí­
tását. fis nem is Tiszától és híveitől, 
akik esküdt ellenségei voltak mindig 
mindenféle függetlenségi törekvések­
nek.

Várhatja azt egyedül a függetlenségi 
párttól és várhatja azoktól a hazafias 
pártoktól, amelyek a nemzet jogainak 
kivivására szövetkeztek,

Ezek soraiban is ellentétek, voltak a 
bank dolgában. Azért kellett az ellen­
téteket kiegyenlíteni és a helyzetet tisz­
tázni.

Most, hogy ez minden oldalról hekö­
vetkezett, a magyar nemzeti bank sorsa 
biztosítottnak tekinthető.

A nemzet munkába veheti immár ön­
állóságának megteremtését. Egyelőre 
a pénzügyi téren, de magában véve ez 
is nagy eredmény.

Megjelenni Európa nemzetei előtt 
mint önálló állam, saját jegybankkal, 
saját pénzforgalommal, önálló hitel­
élettel : minden komoly gondolkodása 
ember meg tudja ítélni, hogy ez mit je­
lent.

És bent is felszabadulni a százados 
nyomás alól. Bécs nein diktál többé, 
nem szorongat többé. Üzleti életünk, 
gazdasági helyzetünk a maga lábára 
fog állni. Mindez a szebb jövőnek biz­
tos záloga.

Ha némi áldozatot kell is hozni, ha 
a küzdőknek támadást kell is kiállani, 
csak előre bátran, az a fő, hogy a ezél 
biztosítva legyen, az elérendő siker meg 
fogja jutalmazni a nemes törekvéseket.

A NAGYVILÁGBÓL

N ÖVÉK E D É S.

Rokonokhoz jönnek a bevándorlók.

Watchorn, Ellis Island bevándorlási 
főbiztosa szerint a bevándorló < nem 
apad. Bizonyítják ezt a bevándorlásról 
szóló statisztikai kimutatások. Ömlik 
a nép Amerikába. Október hónapban 
is 86.493-an érkeztek ide, hogy itt ke­
ressék meg, mindennapi kenyerüket.

A szám maga sokkal kisebb jelentő­
séggel bir annál a ténynél, hogy mind­
össze csak 2573 olyan bevándorló akadt 
a 86.000-ből, akik sem rokonhoz, sem 
baráthoz nem jöttek, de egyetlen egy 
sem, akinek ne lett volna meg útiránya. 
Mindegyik tudta, hová menjen, hol kap­
hat munkát.

Az olaszok után most is Magyaror­
szág kivándorlói vezetnek. -14.285-en 
érkeztek Magyarországból, akik közül 
4199 szinmagyar volt, 2736 férfi és 1463 
nő. Ezek 72.277 dollárt hoztak maguk­
kal. Tótokként 2670 férfi és 974 nő 
lett bejelentve, akik 41.706 dollárt val­
lottak magukénak megérkezésükkor.

Olaszországból 17 és félezer, Orosz­
országból 13 ezer, Ausztriából 11 ezer 
ember érkezett ide az elmúlt hónapban. 
Az október hóban ideérkezett beván­
dorlók összesen 1,717.523 dollárt val­
lottak he mint magukkal hozott kész­
pénz vagyonukat.

A múlt hét végén érkezett he Fiúmé­
ból a Pannónia és 2124 bevándorlót ho­
zott magával, akiknek legnagyobb része 
magyar és tót.

A ml kedvelt bankárunk

A KIVÁNDORLÓK ÉRDEKE. Ausz ­
triában is, Magyarországon is a kiván­
dorlási ügynökök egész raja csábítja a 
népet az Egyesült Államok déli részei­
be. A két ország kormánya most a né­
piét arra figyelmezteti, hogv ne üljenek 
fel a csábításnak és ne hagyják magu­
kat elvakittatni az aranyhegyeket ígérő 
ajánlatoktól, hanem csak abban az eset­
ben menjenek, ha látják, illetve tudják, 
hogy ott lent a munkásnak mint ember­
nek is becse van. Kár, hogy e körren- 
deletek értelmében a községházak nagy­
termében — már ahol ilyen van — ki­
függesztett plakátok olvasatlanok ma­
radnak.

LIPÓT MAKACS KO DTK. A ka­
landjairól és rablógazdálkodásáról hi­
res Lipót belga király, tudvalevő dolog, 
a Congo-államot magántulajdonának 
tekinti és most, hogy a belga parlament 
is bele akar avatkozni ebbe a. dologba, 
kijelentette, hogy inkább leköszön, sem­
hogy ő alávesse magát a parlament aka­
ratának. A belga király tudvalevőleg 
sok milliót szerzett már magának a 
Congo-államból. Hja, kell is neki. Ha 
már nevet és trónt nem tud két gyerme­
kére hagyni, legalább pénzt, sok pénzt 
biztosit nekik.

FÖLDRENGÉS. Spanyolország Tol­
le la Kibare községét földrengés láto­
gatta meg. Számos ház összedült és 
sok ember életét veszítette. Nem mesz- 
sze a -helységtől a földrengés következ­
tében megnyílt a föld és a tátongó sza­
kadékból füst és gőz ömlött ki.

EGY MINISZTER HALÁLA. Yon- 
ker van Panhuys holland miniszter a 
feleségével és Amsterdam város polgár- 
mestere a felségével kirándultak. Késő 
este, mikor hazatértek, lovaik megva­
dultak és az egész társaságot Hoch 
Kerk mellett a csatornába fordították. 
Valamennyien a hullámokban lelték ha­
lálukat.

3400 ÁLDOZAT. Múlt számunkban 
említettük, hogy a lmeharai földrengés­
nek, hivatalos jelentés szerint, alig né­
hány áldozata van. Egy orosz újság 
nem sajnálta a pénzt és fáradságot, ki­
küldte egy emberét. Az aztán kicsit 
mást jelentett, mint a biiytalos vizsgá­
lat jegyzőkönyve. Azt irta lapjának, 
hogy Karatagh városában kő nem ma­
radt kövön és hogy mindössze 70 ember 
maradt életben. A halottak száma ab­
ban az egy városban 3400.

KEIN A JOGAI. Kliiua tudvalevő­
kig nem részes a nemzetközi postaszec- 
ződésben és ezen az alapon Oroszország 
nem hajlandó neki a leveleket kiszol­
gáltatni. A dologból könnyen komoly 
bonyodalmak fejlődhetnek.

A JAPÁN BARÁTSÁG. Ilayashi 
japán külügyminiszternek legutóbb tett 
kijelentései talán a harczias amerikai 
lapokat is meg fogják nyugtatni. 
Hayashi ugyanis azt mondta, hogy i 
legfőbb okot, ami tulajdonképpen a fe­
szült viszonyt előidézte, a kivándorlást 
a kormány tőle telhetőleg megakadá­
lyozza. Hayashi ugyan azt is mondta, 
hogy a japánok bevándorlása ellen csak 
némely helyen van kifogása az Egye­
sült Államok lakosságának és ezt az el­
lenszenvet az amerikai lapok igyekez­
nek százszorosán erős színben feltün­
tetni.

OBERAMMERGAü BAJAI. Ober- 
ammergauban minden tizedik esztendő­
ben a világ vallásrajongói összegyűl­
nek, hogy végignézzék a viláhirü pasz- 
szió-játékokat. A Krisztus-szerepet már 
két ízben Lang Guido játszotta. Haiser 
plébános most azonban határozottan 
tiltakozott Lang fellépése ellen, mert 
„érdemeden“. A plébános ellenszenve 
Lang ellen onnan van, bog)’ politikai 
ellenfelek, amennyiben Lang a legutol­
só képviselőválasztások, alkalmával sza­
badelvű programmal lépett fel képvise­
lőjelöltnek. De Lángnak is vannak hí­
vei és a szerep körül véres verekedéseket 
rendeznek Oberammergauban. A két 
tábor nap-nap melletti összetűzése any 
nyira veszedelmes jelleget öltött, hogy 
esendörséget vezényeltek ki és az vigyáz 
a rendre.

A CZIGÁNY MIATT.

yégy magyar letartóztatni

Wirth János, Jurida Sándor, Tóth 
Béla és Fibey György, a New Jersey ál­
lambeli Newark lakosai, valamennyien 
magyarok, a választás éjjelén a diadal 
hallatára nagyon felbuzdultak. Örö­
mükben egyik magyar korcsmából a 
másikba botorkáltak, mig végre a Pla- 
veczkv Ármin szalonjában egy czigány 
fölött összekapt a k.

Innen azonban hamarosan kituszkol­
ták a társaságot, mely egy másik ma­
gyar korcsmában, a Gross Henrik ma­
gyar kávéházában folytatta a mulatsá­
got a veszekedést és a verekedést is. Be­
leavatkozott a dologba a kávéház főpin- 
ezérje is, aki, mikor látta, hogy a czi- 
gánvt bántalmazni akarják, pártját 
fogta és ki akarta szöktetni a kávéház­
ból. De már erre Fibey Györgyben is 
felébredt a virtus, felkapta a vasból ké­
szült szivarvágó gépet és úgy föbevágta 
vele a föpinezért, hogy az eszméletlenül 
terült el a földön.

Ennek láttára Jurida Sándorban is 
kitört a vitézkedési vágy, előrántotta 
revolverét és vaktában lövöldözni kez­
dett. Egy golyó Wirth Jánost sértet­
te meg könnyen.

Az egész társaságot letartóztatta a 
rendőrség. Landsman föpinezért és 
Wirth Jánost kórházba szállították, -t 
többit a rendőrség fogházába. Mint ér­
tesülünk, Wirth nem kívánja Jurida 
megbüntetését.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölesönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

BORSZÉKI GYÓGYVÍZ
A VIZEK, KIRÁLY A 

— Különleges szer gyomorba] és köszvény ellen. — 
Orvosi szaktekintélyektől a legmelegebben ajánlva, hólyag és 
vizeleti szervek bántalmainál, vesebajoknál, ezukros hugvár, 
a torok és tüdőszervek bajainál, epekő és gyomor-megbetege­
déseknél. Egészségesnek kitűnő izü, igen iiditő ásványvíz, 

bor, cognac, vagy czitroinsavval vegvitve. 
EGYEDÜLI KÉPVISELŐ az EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

VIDDER EMIL 
1RODA : 36 Ave. C. RAKTÁR: 40 Ave. C. NEW YORK.

— MINDENKI ÁLTAL MEGTEKINTHETŐ. —

JOS. TOMCSANYI
— HOMESTEAD, Pa. — 

DUQUESNE, Pa.

ALAPITTATOTT 18 EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁ Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

-t ,K,ÍJLDÜ^K PÉINZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.
. . VEGÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzek bármely
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

- éladunk HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere- 
bittatnak NewToriba.IegSy0rSabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb-

ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST
CO. JAVÁRA IS.

MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE PA
Két százalék csekkszámlára. Négyszázaik betétszámlára.

ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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liezai Dolgok.
1 eszilyben a gólya.

BUDA PEST. A főkapitányságnak 
íz az osztálya, amelyik erkölcsrendé- 

í i el és egészségügy gyei foglalkozik, 
hány nap óta hemzseg a gólyák földi 

h v tarlóitól, a madámoktól. Harminez 
• htpesti szülésznő ellen folytat vizsgá- 

; e a rendőrség, akik valamennyien 
kfoglalkozásképpen űzik az an- 
sinálást. Kis odúikban a legna- 

ibb, legsötétebb bűnök rejtőznek, a 
1 vekről Zola mester is csak sorok kö­

mért nyilatkozni.
í'aiel-nappal hajszolták négy nap óta 
k.-t a kiváló hölgyeket, akik közül 

a nyolczadik kerületből, ötöt az 
. kerületből, nyolezat a harmadik 

ölet bői, kettőt a negyedik kerület- 
,-s hármat a hetedik kerületből szál­

ak a rendőrségre. A harminez 
lasszony körül egész bizonyosan 

botrány fog keletkezni. Nagyon 
! kelő hölgyeket kompromittál az 

. akik gyakran fordultak segítségért 
ih a nénikhez. Az cdövezetett nők 

1 ,-sak Vajdász Józsefnére lehet po- 
, : rábizonyítani. Ezelőtt két hó­

iénál megoperált egy fiatal leányt, 
urnák a maitresse-jét, kit bolond 

.usztalatlansága kergetett a bűnös 
karmai közé. Az operácziónak rossz 

leit. A leány kórházba került s 
most is súlyos betegen fekszik a 

szülészt'ti klinikán.
tulajdonképpen ezen a réven pattant

- a dolog. A leány anyja feljelentést 
: a rendőrségen s megindult a vizs-

7 !ai. mely kiderítette, hogy egész Bu- 
: : st be van kerítve angyali-simáié asz- 
szonyokkal. akiknek viszont szintén 
vannak úgynevezett fölhajtóik, akik 
házhoz szállítják az áldozatokat.

A szülésznők közül eddig egyet sem 
> n hizlaltak le. A főkapitányságon na­
gyon titkolják a dolgot, újságírók előtt
- ■ a ntették. hogy egyelőre semmi se 
bizonyos. Úgy látszik, a sok bába kö­
zött elvesz a botrány.

Vege a lumpolásnak.
DUDA PEST. A Magyar Gazdák 

Vásárbarnokellátó Szövetkezete Imre- 
uT/.a 4. szám alatt levő hivatalában 
im-gjelent két defektiv és a fökapitány- 
s. : ; vitték Nagy Dezső hivatalnokot.

kihallgatás után letartóztattak, 
v g\ 1 >ezs • ravaszul kieszelt csalást 
k- vetett el egy Mihalik Dezső nevű ba- 
r. i iával, akivel a nyár elején ismerke- 

1 it meg egy fővárosi mulatóhelyen. A 
két Dezső hamar összebarátkozott és 
azóta nem választotta el őket semmi, 
•s:!k a börtön rzellájának vastag fala.

Ili lekig mulattak együtt estétől haj­
nalig. amíg egyszerre kifogytak a köl- 
csbn-forrá sokból.

I sok legalább a nyarat tud nők va- 
kihúzni. — sóhajtott fel Nagy 

Dó- . amikor egyszer valami megoldá­
son törték a fejüket.

ükkor Mihalik Dezső felugrott a he­
ly- r 1. a homlokára csapott, mint aki 
n.-k valamilyen • nagyszerű ötlete tá­
madt :

No. hát lesz pénz 1 — kiáltotta
dittasan és másnap elutazott Só<-

- r. ahol a takarékpénztár tisztvise-
.olt. A megoldásra nem kellett só­

ig várni. Két nappal utóbb a sóskúti 
. r kpénzrártól egy Nagy Dezső ne- 

<i állított, Pitlll koronáról szóló be- 
i könyvet hozott a posta, amelyet ter- 

' -sen Mihalik hamisított a barát­
ja nevére. Nagy Dezső persze nagyon 

ó - ilt ennek és nyomban elment a 
ht-bankházba, hol háromezer koro- 
kölcsönt kért a könyvecskére. A 

l óban azonban (óvatosak voltak és lé­
iét írtak a sóskúti takarékpénztár- 

, tudakozódásra megnyugtató vá- 
-zr kaptak; aminek az az egyszerű

- urázata, hogy Mihalik Dezső cl- 
I j I n bank levelét és ő maga irta meg

i<zt a takarékpénztár nevében. A 
-bankház erre kifizette a kölcsön- 
sszeget és vártak, hogy ha a betét 

?• omlása lejár, hogy visszaváltsa a 
kölcsönt.

• -o khogv Nagy Dezső nem jelentke­
zőre a bank újból levelet irt Sós- 

hogy fizessék ki a könyvre köl-
- b :I<1 ott összeget. Ekkor derült kí

hogv a takarékkönyvet Mihalik 
sitóttá. A két csaló fiatalember

- megtették a feljelentést. Nagyot 
a hivatalban fogták el, Mihalik Dezsőt

éjjel találták mej| a detektívek 
oldató szeparéjában, ahol egy leány 

kariul között, czigányzeneszó mellett 
javában mulatott.

Emlékmű a vesztőhelyen.
ARAD. Az aradiak régi óhajtása, 

hó-ó ;l vesztőhelyet, ahol a szabadsag­
án rcz kilencz tábornokát kivégezték, 
emlékművel jelöljék meg. A terv meg­
valósítása eddig sok nehézséggel jár*,, 
mert a vesztőhely területe magántulaj­

don volt és a tulajdonos, egy osztrák 
őrnagy, nem akart tőle megválni. Most 
az aradi képző- és iparművészeti társu­
lat vette kezébe az ügyet és díszes mau­
zóleumot akar épitteui a vesztőhelyen.

Agyonvertek egy kisbirót.
CZINKOTA. Néhány nappal ezelőtt 

egy „úri“ társaság duhajkodott a 
Weisz Náczi verekedésekről hires 
korcsmájában. Mikor a társaság már 
tulhangos volt, a korcsmába belépett 
Mészáros Pál kisbiró és csendre intet­
te a duhajkodókat. A társaság egyik 
tagja, egy mérnök erre kétszer pofon 
vágta a kisbirót, ki a földre esett. A 
következő pillanatban az „urak“ lecsa­
varták a petróleumlámpát s ahányan 
voltak, nekiestek a szerencsétlen ember­
nek s agyba-föbe verték. Mészáros 
nagynehezen hazavánszorgott, lefeküdt, 
de többet nem kelt fel az ágyból. Meg­
halt. A mulatozó társaság természete­
sem megijedt Mészáros halálának hal­
latára és a kisbiró apját rá akarták 
venni, hogy ne tegyen ellenük feljelen­
tést. Az öreg paraszt már beleegyezett 
volna a hallgatásba, de időközben a ha­
tóság is beleavatkozott a dologba és a 
pest vidéki törvényszék kiküldte Aezél 
vizsgálóbírót és Szikszay törvényszéki 
orvost, aki felbonczolta a kisbiró holt­
testét és megállapította, hogy a halált 
koponyarepedés és agyvérzés okozta. A 
vizsgálóbíró közölte a csendőrökkel a 
bonczolás eredményét és elrendelte a 
duhajkodó társaság ellen a vizsgálatot.

Vagyonhlány miatt.
DEBRECZEN. A világüzemü Ist- 

ván-gőzmalom igazgatósága hivatalo­
san tudatja, hogy az őrlési tizemet be­
szüntette, tekintettel a vasúti kocsi­
hiányra. Mindennapra 22 kocsit kér­
tek s a vasutak csupán 3—4 kocsit bo­
csátottak rendelkezésükre. Az állam­
vasutak raktárai telve vannak őrlemé­
nyekkel. A vasutigazgatósághoz stir- 
gönyöztek segélyért. Valószínű, hogy 
gyors intézkedés fog történni s igy hely­
reállítják a rendes üzemet.

GyiIkos köszörűs.
DU NASZENT PÁL. A községben 

két vándor köszörűs találkozott. Hogy 
egymás üzletét ne rontsák, ugv egyez­
tek meg, hogy az egyik: Hirschmann 
István a faluban összegyűjti a köszö­
rülni valót, a másik, Balázs György pe­
dig addig a falu piaczán köszörülget. 
így is történt, csak a vége esett más­
képpen. Az osztozkodásnál ugyanis 
Balázs gyanakodni kezdett, hogy társa 
többet szedett be a munkáért, mint a 
mennyit neki bevallott. Ezen össze­
veszlek és Balázs levéve a köszörű ke­
rekéről a szijjat, a fiatalabb Hirseli- 
mannt jól elverte. Az elnáspángolt 
szaktárs boszut forralt. Látszólag meg- 
békült. de alig hagyták el a falu hatá­
rát. hátulról úgy vágta fejbe a mit sem 
sejtő Balázst, hogy ez menten az árokba 
szédült. A merénylő nem elégelte meg 
ezzel, hanem késével felvágta Balázs 
gyomrát és beleit kifordította. A járó­
kelők találták meg a meggyilkolt köszö­
rűs holttestét. A gyilkost már elfog­
ták.

Összeesett az utczán.
GYŐR. Müller Lajosné, született 

Horváth Eszti 70 éves öregasszony, aki 
a püspöki vár alatti bódéban lakik, az 
Erzsébet-uton összeesett. Kórházba 
szállították.

A szesz áldozata.
GYŐRSZIGET. Hofbauer Károly 

kőmüvessegéd annyira teleszivta magát 
pálinkával, hogy a szesz explodált ben­
ne. Borzalmas volt nézni, ahogy ver­
gődött az utcza porában. Mire a men­
tők kiérkeztek, már elvesztette eszméle­
tét. Beszállították a kórházba.

Véres zavargás.
KALLÓS EM-TE. Szabolcsmegye. 

Pál Ferencz 25 éves legény ittasan be­
állított Stark koresmároshoz és bort 
követelt, s mivel követelése eredmény­
telen maradt, másod magával megtá­
madta a koresmárost, ki hamarosan a 
faluban szolgálatot teljesítő két csend­
őrért küldött. A csendőrök békítő sza­
vai daczára a legények velük is szembe­
szálltak s csak nagynehezen lehetett 
őket a községházára vinni. Itt Pál Fe­
rencz hirtelen nekiugrott Sarud i csend - 
őrőrsvezetőnek, megütötte azt, ruháját 
letépte s a kardját is megragadta, mire 
a veszélyben levő őrsvezető önvédelem­
ből kardjával mell beszúrt a a legényt. 
Mire a járási orvos Nagykállóról a 
helyszínére érkezett, meghalt. A csend­
őrök visszavonultak a városházára, mi­
re a község legényei a községháza elé 
vonultak és zajongtak. Nagykállóból, 
Nyíregyházáról és Nyírbátorból csend- 
őrség ment Kállósemjénbe a nyugalom 
helyreállítására.

Munkás sorsa.
MAKÓ. Német Mihály és Majoro- 

vics György mezőhegyes! ezukorgyári 
munkások munka közben egy gőzcsap

mellett foglalkoztak. A gőzcsap még 
eddig ki nem derített okból hirtelen fel­
robbant és a forró gőz leforrázta az ott 
levő két munkást. Német sebeibe azon­
nal belehalt. Majorovics oly súlyos se­
beket szenvedett, hogy felgyógyulásá­
hoz nincs remény. A vizsgálatot meg­
indították.

Öngyilkos tanító.
MISKOLCZ. Szepesik János népis­

kolai tanító, kinek most lett volna az es­
küvője, a fürdőben mellbelőtte magát és 
meghalt. Két levelet hagyott hátra. 
Ezekben bocsánatot kért. Öngyilkos­
sága okát nem említette. Egyik levelét 
menyasszonyához, a másikat anyjához 
intézte.

Gyilkos fin.
NAGYKŐRÖS. Bársony Sándor 

gazdát Ferencz nevű fia agyonlőtte. 
Azonnal meghalt. A gyilkos fiút elfog­
ták s Kecskemétre szállították. Állító­
lag a közös babtermés elosztásán külön­
böztek össze. A vizsgálatot megindí­
tották.

.4gyongázolt állomásfőnök.
POPRÄD. A poprádfelkai állomáson 

az egyik tartalékgép a síneken átfutó 
Adamek vasúti állomásfőnököt elgázol­
ta és darabokra szakgatta. A szeren­
csétlenül járt népszerű állomásfőnök 
iránt, akit az egész Tátra nyaraló kö­
zönsége jól ismert, általános a részvét. 
A vizsgálóbíró a helyszínén megindítot­
ta a nyomozást, hogy kit terhel a fele­
lősség.

Halálozás.
ROZSNYÓ. Hosszas betegség után 

elhunyt Maurer Arthur dr., tiszteletbeli 
megyei főorvos, élete 58-ik évében. 
Maurer Arthur Gomörmegye közéleté­
ben nevezetes szerepet játszott. A Rozs­
nyói Híradónak három évtizeden át 
szerkesztője, az Andrássy-családnak 
uradalmi orvosa s bizalmasa volt. Az 
elhunyt Andrássy Manó gróf különö­
sen kedvelte őt. Andrássy Gyula gróf 
külügyminiszternek a gömöri vadásza­
tok alkalmával rendes kísérője volt. Ifjú 
korában Kis-Ázsiában, mint orvos a tö­
rök hadseregben szolgált. A budapesti 
Korcsolyázó-Egyesületnek Kresz Gézá­
val együtt ő volt a megalapítója. Az 
elhunytat özvegye, Schlosser Ludmilla, 
leánya: Emma, Scliuszter Alfréd óbu­
dai gimn. tanár neje, Olga, Jankovich 
Ottó külügyminiszteri fogalmazó neje 
és fia, Maurer Oszkár tb. főszolgabíró, 
valamint nagyszámú rokonság gyászol­
ja. Andrássy Géza gróf a temetésre 
Gömörbe utazott.

Ahol nincsenek férfiak.
SITÉR. Bihar megye. A községben 

néhány hónap óta megindult a népván­
dorlás Amerika felé, még pedig oly 
nagy mérvben, hogy ma már a község 
minden munkabíró embere a tengeren 
túl keresi kenyerét. A hatósági jelenté­
sek szerint a múlt hónapban több, mint 
kétszáz siteri ember vándorolt ki Ame­
rikába. A községben ma már alig van 
férfi s a közeli jövőben a községi tiszt­
ségeket is nők fogják betölteni.

Merénylet a fogház udvarán.
SZABADKA. Az itteni törvényszék 

minap ítélkezett Vaskó János és Gonya 
János mélykúti legények bűnügyében, 
kik egy korcsmái verekedés alkalmával 
egyik társukat agyonszurták. A bíró­
ság Vaskót háromévi, Gonyát négyévi 
fegyházra Ítélte. A két elitéltet feleb- 
hezés folytán átszállították a szabadkai 
törvényszék fogházába. A két legényt 
a fogház udvarára favágáshoz rendel­
ték ki, midőn Gonya az éles fejszével 
hirtelen fejbevágta Vaskót, ki élettele­
nül esett össze. Az őrök, azonnal lefog­
ták Gonyát, ki azt mondta, azért követ­
te el tettét, mert Vaskó a tárgyalás so­
rán őt bemártotta. Vaskó állapota, mi­
után súlyos agyrázkódást is szenvedett, 
reménytelen.

Gyilkos harag.
SZATMÁRNÉMETI. Idősebb Bodó 

József nagydobosi föld mívest liazame- 
net két régi haragosa, Farag József és 
Béres Gyula megtámadta és karókkal 
agyonverte. Bodó fiát, aki apja segít­
ségére sietett, szintén félholtra verték. 
A rémes esetne* sok nézője volt, de nem 
mertek a merénylőkhöz közeledni, inig 
a csendőr.ség meg nem jelent, kik aztán 
a merénylőket az ügyészségre vitték.

Egyenruhás hamm ia.
TEREBESFEJÉRPATAK. A kö­

zeli erdő munkásait valósággal rémü­
letben tartotta néhány hónap óta egy 
uniformisos, fegyveres ember, akiről 
különben semmi egyebet sem tudtak. 
Hol itt, hol ott bukkant fel és lövöldö­
zéseivel állandó rémületben tartotta az 
erdő munkásait. Minap azután a csend­
őrőrjáratnak nagy dulakodás után sike­
rült elfogni a titokzatos embert. Ek­
kor aztán furcsa dolog derült ki. Az 
elfogott ember Rományik György kö­
zös hadseregbeli katona. Mintegy öt

hónappal ezelőtt megszökött a katona­
ságtól. Ezredében nem is vették és are 
szökését, csak most, mikor beérkezett a 
csendőri jelentés.

Egy község pusztulása.
SVEDLÉR. Szepesmegye. Nagy 

tűzvész pusztított éjnek idején a köz­
ségben. Egy csűr, ahol apró gyerme­
kek tűzzel játszottak, kigyuladt, s ettől 
úgyszólván az egész község leégett. A 
lakosok teljesen hajléktalanul és éle­
lem nélkül maradtak.

Pálmai-est Pálmai nélkül.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Sok szó esik 

egy színházi estről, amely miatt a kö­
zönség alaposan felültetve és kijátszva 
érzi magát. Napokon keresztül reklá­
mozták nemcsak a városban, de megve- 
szerte, hogy egy fővárosi elsőrendű mű­
vésznőkből és művészekből álló társulat 
a Gyermekvédő Liga javára kabaret- 
előadást rendez. A műsoron Pálmai Il­
ka, Komlósi Emma és Rózsahegyi Kál­
mán szerepeltek több számmal. A je­
gyek, tekintettel a nevezett művészek 
felléptére, daczára az ötven százalékkal 
felemelt helyáraknak, mind elkeltek. 
Az est fényesnek Ígérkezett. Elképzel­
hető azonban a közönség felháborodá­
sa, amikor a hirdetett Pálmai-est Pál­
mai jelenléte nélkül folyt le, de nem ér­
kezett meg Komlósi Emma és Rózsahe­
gyi Kálmán sem. Talán nem is a ren­
dezőséget kell hibáztatni ezért, mert 
meglehet, hogy Pálmai Ilka — mint azt 
máskor is megtette — határozottan 
megígérte közreműködését s csak az­
után mondott le. amikor a fellépését 
hirdető reklám-plakátok már megjelen­
tek. Az ilyen eljárás azonban nem mél­
tó Pálmai Ilkához s főleg nem illő 
olyankor, amikor egy ilyen könnyel­
műen tett Ígéret a jótékony ezél dis- 
kreditálását vonhatja maga után.

Ügyvédi iroda átadása.
UNGVÁR. Dr. Tiichler Sándor ung­

vári ügyvédet az Ungvári Népbank ve­
zérigazgatónak megválasztotta. Ennek 
folytán nevezett ügyvéd 15 éven keresz­
tül folytatott jóliirü ügyvédi gyakorla­
tával felhagyott és ezt a márainarosszi- 
geti ügyvédi kamarának bejelentette 
azzal, hogy irodai ügyeinek lebonyolí­
tásával dr. Hámos Béla ungvári ügyvé­
det bízta meg, aki dr. Tüehler Sándor 
irodáját már át is vette.

KIMÉRI A TESTÉT.

A magyar főváros rejtelmeiből.

Régi dolog, hogy a regényírók fantá­
ziája alig tud már újat produkálni. El­
lenben a jó, öreg élet soha sem fog elfá­
radni, sőt állandóan javul az invenczió- 
ja. A regények már száz esztendő óta 
érdektelenek, ellenben a rendőrség és 
a törvényszék rovataiban kiirt esetek 
akárhányszor felejthetetlenül újak és 
utolérhetetlenek. A legújabb eset, mely 
lefőzi az utóbbi évek legkülönösebb új­
ságait, alig pár napos. Egy nyomorú­
ságos, szegény, boldogtalan házaspár 
szerepel a történetben, fiatalok, alig 
pár hónapja vannak együtt, a férj mun­
kaképtelen lett s az asszony kénytelen 
utezai szerelemmel megkeresni a kenye­
rét. Esténkint sirva, fuldokolva búcsú­
zik el férjétől, hogy kimenjen az utczá- 
ra néhány forintot keresni.

A budapesti rendőrségen, az első eme­
leten van egy világos, nagy terem, Na- 
szády kapitány szobája, melyet bizal­
mas körben bérmaszobának hívnak a 
rendőrtisztek. Ebijén a szobában buk­
nak el azok a lelkek, akik gyengék, hogy 
küzdjenek az élettel, idejönnek igazol­
ványért, mely engedélyt ad nekik a 
nyilvános szerelemhez. Minap délelőtt 
Naszády kapitány segédjénél, dr. Ra- 
dák Jenő fogalmazónál megjelent egy 
kis gyenge, sovány, sápadtképii asz- 
szony, Megmondta a férje nevét, meg­
mondta a leánynevét is és arra kérte a 
fogalmazót, hogy állítsa ki számára az 
egészségi igazolványt. A fogalmazó, 
akinek kötelessége figyelmeztetni a nő­
ket, hogy gondolják meg a dolgot s ha 
lehet, térjenek meg. ne keressék a vesze­

delmet és a bukást, a sovány asszonyt 
is figyelmeztette a bűnös élet veszedel­
meire.

— Maga asszony, magának férje is 
van, — szólt a fogalmazó — gondolja 
meg a dolgot! Hát milyen férje van 
magának, aki megengedi, hogy a felesé­
ge ilyen erkölcstelen utón szerezze meg 
a mindennapi kenyerét?

— Van férjem, — felelte az asszony, 
— nagyon derék, tisztességes ember, de 
a gép elkapta a kezét, munkaképtelen 
és együtt elhatároztuk, hogy amig újra 
egészséges lesz és kereshet a gyárban, 
ahol műhelyvezető, én fogok keresni s 
mert semmi máshoz nem értek, szere­
lemmel akarom megkeresni a kenyerün­
ket. Tudom, hogy becstelen foglalko­
zás, undorodom is tőle, de kénytelen va-

J. D. MOSKOWITZ
Dayton, Ohio. Saját házában.

West síiéi üzlet: 1444 Dakota street.
North sídéi üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajővonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajőjegyexet elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazat ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

POTMESIL ISTVÁN ur
képviseli South Bethlehemen és környékén a 
Bevándorlót. Előfizetések felvételére és nyug­
tázására fel van Jogosítva. Melegen ajánljuk 
ét ottani honfitársaink figyelmébe.

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JÁNOS
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS

457 Washington St., NewYork, N.Y.

THE STÄR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 
Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ÁRAK. —

ELADÓ BIRTOK
MAGYARORSZÁGON Borsodmegy® 

Meszes és Martonyi községek határá­
ban fekvő KAROLA nevű majer el­
adó. A szántóföld ezer ölenkint — a 
kaszáló rétet is beleszámítva — 400 
korona. Bővebb felvilágosítást adhat

MAJOROS JÁNOS
402 So. Washington Ave., Scranten, Pa..

KLEIN ISIDOR.
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Péneküidés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

EGYEDÜLI SZÉN ÉS FAKERESKEDŐ 
TRENTONBAN.

P„ A, SPííACKLEN
356—358 SOUTH BROAD STREET.

Öle.:..- :s r.vr.íos kiszolgálás.

KNAUTÜ, NACHOD ES KÜHNE
PÉNZUTALVANYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET NEW YORK
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gyök foglalkozni vele. különben éhen- 
halnánk.

— Ne beszéljünk annyit'. — felelte a 
rendőrtiszt. — A maga férje biztosan 
valami naplopó, dologkerülő csirkefo­
gó. Hozza be öt is ide a rendőrségre, 
addig nem adom ki az igazolványt!

Az asszony elment az uráért, aki ott­
hon izgatottan várta, hogy milyen ered- 
rnénvnvei tér vissza az asszony, hozza-e 
a szerelmi igazolványt, rendben lesz-e a 
dolog, a megélhetés. Mikor az asszony 
hazajött és megmondta, hogy all a do­
log. a szerencsét hm ember azt felelte, 
hogy inkább leugrik az emeletről és el­
pusztítja magát, de szégyenszemre nem* 
megv bt- a rend1 r-egre. ísokaig beszél­
gettek. sírtak, vitatkoztak, végre is a 
boldogtalan férj vette a kalapját és ki­
sírt szemekkel, fűlve, remegve a fajda­
lomtól és félelemtől, betámolvgott a fo­
galmazó elé. Itt jegyzőkönyvet vettek 
fel következő, vallomásáról:

— Éltben az évben, január hónap el­
sején nősültem. Budapesten gépgyári 
munkás voltam akkor, műhelyvezetó, es 
heti tizennyolc/ forintot kerestem. El­
vettem feleségül egy vidéki leányt, tisz­
tességes, ártatlan zsidóleányt, akinek 
fogalma sem volt bűnről, posványról, 
erkölcstelenségről, hazulról két szoba 
bútort hozott magával hozományul. 
Boldogan éltünk, szerényen, elvonulva, 
inig ezelőtt hat hónappal nagy szeren­
csétlenség ért. a gép elkapta a kezemet, 
munkaképtelen lettem. A gazdámat, 
a gyár tulajdonosat, nem pöröltem be, 
mert azzal biztattak, hogy visszavesz­
nek. lm felgyógyulok, az orvosok is foly­
ton biztattak, azután tizennégy hétig 
kaptam is táppénzt a betegsegélyzö 
pénztárból. Ebből éltünk, utóbb be­
szüntették a segélyt és a legnagyobb 
nyomor előtt álltunk. Napokig nem volt 
kenyerünk és arra gondoltunk, hogy 
öngyilkosok leszünk. Az asszony is be­
leegyezett. agy beszéltük meg, hogy i 
el fog aludni és én agyonlövöm álmá­
ban. azután pedig magamat. De ezt a 
tervet sem vihettük keresztül, mert a 
jobb kezem béna. a ballal pedig félek, 
hogy nem jól czéloznék. Ekkor hatá­
roztuk el közösen, hogy az ártatlan, 
tiszta, szép feleségem, akihez árnyéka 
sem érhet a becstelenségnek, nyilvános 
szerelemmel keresi meg a kenyéré' 
Csak addig, amig én újra jól leszek, új­
ra keresni fogok és nem lesz szükségünk 
erre a borzasztó keresetre.

Badák fogalmazó jegyzőkönyvbe irta 
a boldogtalan pár vallomását, azután 
kiállította nevére az igazolványt.

A boldogtalan asszony azóta az ut- 
czán kószál, a Belvárosban, a Magyar- 
uteza és Gróf Károlyi-utcza környékén. 
Minden este kilenczkor sírva, jaj vészü­
kéivé hagyja otthon az urát, hogy el­
menjen kenyeret keresni. Nem kapzsi, 
nem pénzsóvár, négy-öt forintot akar 
csak keresni, hogy élelemre, lakásra is 
jusson belőle. Arról lehet megismerni, 
hogy elől az óráján kis keretben magá­
val hordja az ura fotográfiáját. Nem 
a mostani képét, hanem egy kis pufók 
gondtalan fiúcskát ábrázol a fotográ­
fia. A férjet — négyéves gyermek ko­
rában ...

a tiidlott elvette tőle az ügyet és Vison- 
tai Somát bízta meg a védelemmel. 
Weisz Ödön ezutal még ékesszólóbb 
volt, mint tegnap.

— Nézzék, uraim, — szólt — eresz­
szék szabadlábra védenczemet. Igazán 
nem lehet sikkasztásnak minősíteni azt 
az ártatlan cselekményt, amit véden- 
czem elkövetett.

— De mit is akar, kedves ügyvéd ur, 
— jegyezte meg a rendőrtisztviselő 
miért ragaszkodik annak az embernek 
a szabadon bocsátásához ? Hiszen már 
nem ön a védő!

— Hogyan? — kérdi meglepetve a
mit sem sejtő ügyvéd.

_Úgy. hogy a vádlott elvette öntől
az ügyet és Visontai ügyvéd urra bízta 
a védelmet. Különben már itt járt ő 
is a vádlott érdekében, de az ő kérését 
sem teljesíthettük.

— Azt jól tették, — szólt hirtelen 
fordulattal Weisz Ödön. Olyan sik­
kasztó) az, amilyen a könyvben all.

M E< ^VÁLTOZOTT VÉLEMÉNY.

HÓNAPOS AGY REGÉNYE.

Egy gyermeknek gyermeke születik.

Weisz Ödön dr. fővárosi ügyvédről 
adják a rendőrségnél a következő kis 
őrt énetet.

Egy sikkasztó kereskedő védelme 
•olt rábízva. Egy szép napon a rendőr­
iég előzetes letartóztatásba vette a ke­
reskedőt s «mikor ezt az ügyvédnek is 
áldomására hozták, utóbbi rohant a 
rendőrséghez, hogy védenezét kiszaba- 
litsa.

De uraim. — szólott a főkapitány­
ságnál — hisz ez nem törvényes eljá­
rás! Védenczemre egyrészt még rá 
sincs bizonyítva a sikkasztás, és én 
mondom önöknek, hogy szegény ember 
ártatlan.

De hiába való volt minden ügyvédi 
furfang, törvénymagyarázás, a rendőr­
ség nem bocsátotta ki karmai közül a 
megvádolt kereskedőt.

A védői nem hagyta annyiban a dol­
got. Másnap me;ynt felszaladt a rend­
őrséghez. Nem is sejtette, hogy közben

UJ«AZDÁ! UJ REND!
— Elsőrendű magyar szakácsnő —

Mrs. B A T II O R Y
**PITTSBUFwGBAN**
az egyetlen szépen berendezett magyar

ÉTTEREM és KÁVÉHÁZ a
LITTLE HUNGARY

:olgá-ahol ízletes ételekre, figyelmes ki 
lásrs talál.

— B8TÍNKINT KITŰNŐ ZENE. — 
»11 FIFTH AVENUE

VAJDA IGNÁCZ, tulajdonos.

A következő, fellázító dolgot olvassuk 
a budapesti „A A «//'-ban:

A rendőrség letartóztatta Dusinczky 
Oszkár húszéves irodai gyakornokot, a 
kirőd bebizonyosodott, hogy egy tizen- 
kétéves leánykával, a szobaadójának 
leányával állandó viszonyt folytat, erő­
szakos, brutális módon kényszeríti a 
leánykát, aki harmadik polgárista, hogy 
anvagul szolgáljon állatias vágyainak.
A leánykán már hónapok óta észrevet­
ték. hogy reményteljes állapotban van 
s özvegy édesanyja pár nap előtt felje­
lentette Dusinczkyt, akit most letartóz­
tattak.

Pécsi .lakaimé egy vidéki lapkiadó 
özvegye három kis gyermekevei lakik a 
Váczi-körut 12. számú ház földszintjén. 
Szegény, beteges asszony, barom gyer­
meke közül a legnagyobbik, Irmuska, 
elmúlt tizenkét éves és a Vadász-utczai 
polgáriba jár, a harmadik osztályba. 
Hogy valamiképpen megélhessenek, 
Péesiné szobaurakat tartott, akiknek 
kicsiny összegekért lakást és ellátást 
adott. Legjobban szerette közülök Du- 
sinczkyt, aki három év előtt került hoz­
zá Komáromból. Dusinczky kereske­
delmi iskolába járt a Kóserhez, idén jú­
niusban érettségizett, egyébként csen­
des, jó fiú volt, csak sokat veszekedett 
a kis tiz-tizenkétéves Irmával, folyton 
árulkodott rá az anyjánál:

— Az Irma megint rosszalkodott. Az 
Irma így csinált, az Irma úgy csinált, 
az Irma összeszakitotta az irkámat, be- 
tintázta, bemocskolta!

És ilyenkor a kis Irma mindig kika­
pott. Az anyja jól megverte, hogy 
miért nem viselkedik jól. miért zavarja 
a Dusinczky Oszkárt, akinek sok tanul­
ni valója van, készül az érettségire.

Júniusban letette Dusinczky az érett­
ségit és hazautazott Komáromba. 
Ugyanerre az időre esik, hogy Péesiné 
észrevette, hogy a leánykája beteg lett. 
Elvitte Ladányi nőorvoshoz, aki hete­
ken keresztül kezelte mindenféle mó­
don, semmi pozitivet nem konstatált 
rajta s a kétségbeesett anyának azt 
mondta, hogy alighanem átmeneti be­
tegsége van. Most kezd nő lenni. De 
a kis Irma csak egyre betegebb lett, uj 
orvoshoz vitték, dr. Sebestyénhez, aki 
megállapította a kis tizenkétéves gyer­
mekről, hogy anya lesz. Képzelhető 
Péesiné kétségbeesése, azonnal fagga- 
tóra vette a leánykát, aki borzasztó 
részletességgel elmondta, hogy Du­
sinczky három év óta pusztítja, hasz­
nálja állati czélokra, üti, veri s ha nem 
engedelmeskedik, azonnal rohan az any­
jához és mindenféle hazugságokat pa­
naszol rá. a kisleány jól kikapott és 
nem merészelt többé ellentállani. Az 
anya ekkor kivette a kisleányt az isko­
lából, a nővéréhez adta, mert hát feltű­
nően látszanak rajta az anyaság jelei 
és a rendőrségen feljelentette Du- 
sinczkvt.

Detektívek mentek ki a húszéves fiú­
ért, aki. hogy elvégezte az iskolát, a 
Weisz és Rozenfeld c-zégnél kapott al­
kalmazást. Itt találtak rá és bevitték 
a főkapitányságra. Dusinczky nem ta­
gadta a merényletet. De azzal védeke­
zett, hogy nem ő csábított, hanem öt 
csábította el a kisleány. Azt vallotta, 
hogy nem perverz ember, ö a kis Pécsi 
Irmában csak a nőt látta és nem a gyer­
meket. Azt sem tagadja, hogy agyon- 
veréssel fenyegette a kisleányt, ha el 
merészeli árulni, hogy milyen állapotba 
került. Szembesítették vele a kis leányt, 
akit már csak két hét választ el attól, 
hogy anya legyen. A kis Irma szemébe 
monda, hogy erőszakot vett rajta és dél­
utánonként ezédulákat irt ki az ajtóra,

hogy maradjon odahaza, mert szüksége 
van rá. A rendőrség ezután letartóz­
tatta az elvetemült gyakornokot, aki 
alig busz esztendős.

A Nap egy munkatársa felkereste az 
anyát, özvegy Pécsinél, aki félurült az 
izgalomtól.

— Szegény leányom, szegény gyerme­
kem — mondta zokogva — majdnem 
koldulva neveltem fel, iskolába járat­
tam s most ilyen sehonnai bitang gaz­
ember hozzányúl és elpusztítja. Rém- 
regény ez, hogy bánt a gyermekemmel. 
Akárhányszor nagy csojnó kitépett ha­
jat találtam a vánkosán s a megfélemlí­
tett kisleány esküdözött, hogy hull a 
haja. Megkérdeztem tőle akárhány­
szor :

— Mondd lánykáin, nem bánt téged 
ez az Oszkár ur? Nem üldöz, neu 
miatta hull a hajad?

—- Nem, mamuskám, — felelte a kis­
leány — hull a hajam, fésüljön csak 
meg, majd meglássa, hogy hull a hajam.

— Az a bitang, gazember, — folytat­
ta az anya zokogva — úgy bántam ve­
le, mintha az enyém, az én gyermekem 
lett volna, tizenhét forintért adtam ne­
ki kosztol és kvártélyt s most ez a kö­
szönet érte. Mikor kiderült a dolog s 
elővették rokonaim ezt a hf.vány gaz­
embert, azt ajánlotta, hogy elveszi a 
tizenkétéves leánykámat feleségül. A 
rokonaim bele is egyeztek, de én nem, 
én nem adom oda egy ilyen gaz, hitvány 
csirkefogónak. Én szereztem neki a ta­
nítványokat, csakhogy kifizethesse a 
házbért és a kosztpénzt. Épp^olyan hit­
vány, utolsó gazficzkó, mint a fivére, 
aki Steinben ül kilencz esztendeje s a 
másik bátyja, aki megszökött Buda­
pestről. Ilyen családba én nem bocsá­
tom a leányomat. Inkább legyen becs­
telen. De ki fog minket becstelennek 
tartani? Kicsoda? Hát tehetek róla 
én, hát tehet róla a kis bolond, ártatlan 
kis gyermekem, hogy egy ilyen gazem­
ber elcsábítja? Ki tehet arról? Csak 
az Isten adja, elitéljék sok esztendőre, 
az egész életére!...

félelmetes máglya gyanánt lángolt.
A mentési munkálatok teljesen re­

ményteleneknek látszottak és rengeti ö 
veszedelmesek voltak. A g>:*r munká­
sai ugyanis figyelmeztették a tűzoltó­
kat, hogy ne menjenek a tűz közelébe, 
mert az egyik épületben nagy tartály­
ban benzin van és minden perczben egy 
óriási robbanás történhet. A tűzoltók 
ennek ellenére a lehetőség határán belül 
munkához láttak. Ekkor azonban óriá­
si zápor támadt, ami a község lakossá­
gát hazakergette s így a tűzoltók segít­
ség nélkül maradva, kénytelenek voltak 
feladni a küzdelmet.

A zápor roppant bőségben zuhogott, 
de ez egy cseppet sem zavarta a hatal­
mas lángokat, amelyek másnap reggel­
re mindent felemésztettek. A földig le­
égett spódiumgyár falai összeomlottak, 
gépei beolvadtak, egy szög sem maradt 
meg belőle. A kár több egy millió koro­
nánál. Még mindig nem lehet a romo­
kat megközelíteni és igy azt sem tudják 
megállapítani, vájjon emberélet nem 
veszett-e oda? A susáki hatóság bámu­
latos közönynyel viselkedik és se ma 
gyár, se horvát, se német, se olasz nyel 
ven nem ad felvilágosítást. A tűz oka 
ismeretlen.

OLVASÓINKHOZ.

Dr. P 6 I y a L í » « I * ur belt»ett 1 apank

munkatársai sorába. Mint Ilyen, előfizetési 6. 
hirdetési dijakat felvehet és nyugtázhat. Ajánl 
juk fit honfitársaink figyelmébe és pártfogá­

sába.

KRAJNYAR JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th Street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd. stb. állasak a közönség ren­
delkezésére.

Hunga- w in-Gro
A LEGKEDVESEBB KARÁCSONYI 

AJÁNDÉK AZ Ó-HAZÁBÓL.
Az általunk direkt importált legkitűnőbb 
magyar borok, pezsgőborok, szilvőrium, 
cognac és likőrök különféle fajaiból ösz- 
szeállitott 12 eredeti üveget tartalmazó 
HUNGAWINGRO borosládák választék 
szerint $7.50. $10.50, 12.50, $15, $13 és $20 
árakban megrendelhetők nálunk. — 
Részletes prospektust szívesen küldünk.

AMERICAN AGENCY FOR THE 
ASSOCIATED WINE-GROWERS AND 

EXPORTERS OF HUNGARY.

LEOPOLD MOLNÁR, Pres.
41 Park Row, NEW YORK, City.

Jos Pokorny
227 AVE. A. NEW YORK.

Hazai czimbalmok, ezite- 
rák s más hangszerek, kó- 
ták és zeneiskolák min­
den hangszerhez, nemkü­
lönben hazai órák és ék- 
szerek, könyvek, tajték­
áruk stb. üzletemben kap­

hatók.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET

BENCZE JÁNOS ur

PASSAiCON, N. J. képviseli a Bevándorlót. 
Előfizetési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva. Melegen ajánljuk őt passaici 
honfitársaink pártfogásába.

A SZOBACZICZA.

Megverte ő nagyságát.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR konyha. — 
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

A szobaczicza, akiről szó van, nem 
volt az a szelíd, mosolygós és szolgálat- 
kész leány, amilyennek a kolléganőit 
ismerjük/ Pfeifer Erzsébet, vagy aho 
gyan magát nevezte: Bözsi, ideges, ha- 
zsártos leány volt, valóságos zsarnoka 
a háznak, ahol szolgált. A nyelve gyö­
nyörűen pörgött és a temperamentumá­
ra roppant jellemző, hogy aki nem veti 
magát alá az ö szeszélyeinek, ha mind­
járt nacscsága is! — egy ügyes kézle­
gyintéssel tud magának elégtételt sze­
rezni. Az elégtételnek ezt a kissé ön­
kényes módját alkalmazta Bözsi a mi­
nap. amikor a Szondy-utcza 19. számn 
házban tettleg inzultálta Kreutzer Gé­
za hivatalnok feleségét. A VI. kerületi 
kapitányság ezért negyven korona 
pénzbüntetésre Ítélte a hevés vérmér­
sékletű szobacziczát, aki azonban se- 
hogysem tudott ebbe belenyugodni és 
boszut fogadott.

Pfeifer Erzsébet elpanaszolta a tör­
ténteket a kedvesének, Mátyás Gyula 
asztalossegédnek, akivel aztán megje­
lent a Szondy-utcza 19. szám alatti ház­
ban és becsengettek Kreutzerné lakásá­
ba. Kreutzer Gézáné óvatosságból nem 
nyitott ajtót, hanem csak az ablakot 
nyitotta ki. hogy megtudja, mit akar­
nak a furcsa látogatók. A kérdezőskö- 
désre ezek azzal feleltek, sző nélkül be­
másztak az ablakon és alaposan elver­
ték. A lakásban éppen látogatóban 
volt Hoffmann Ilona magánhivatalnok- 
nő is. akinek szintén bőven kijutott a 
verésből. A merénylők ezek után az ab­
lakon keresztül megint távoztak. 
Kreutzerné pedig a rendőrségre sietett 
és sírva mond La el a történteket.

AZ ÖREG 3 - NYASZ
nevű szálloda és vendéglő tulajdonosai 
ajánlják üzletüket honfitársaik szives tá­
mogatásába. A szállodában kényelmesen 
berendezett, szép. egészséges, tiszta szo­
bák jutányos árban—a vendéglőben, mely 
éjjel-nappal nyitva, olcsón a legpompá­
sabb magyar konyha.

PROK JÓZSEF és CVORSZKY EDE, 
512 SECOND AVENUE, 

PITTSBURG, PA.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE.

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetnek számára Irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő, tiszaujlakl bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

SZÉPÍTŐ KÚRÁK
HÁZI HASZNÁLATRA.

BóRSZÉPlTő KURA a normális, ép, tisz­
ta arezbör szépségének ápolására és 
megőrzésére: száraz, sömörös, durva, 
hámló. feszülő, viszkető, hervadó bőr­
re; ránezok és libabőr ellen.

BöRGVóGYITŐ KÚRA fényes, zsíros, pó­
rusos, atkás (mittesseres), pattanásos 
(vimmerlis). eres-, vörös arcz, vörös 
orr, vörös kéz, fagyási foltok és izzadás 
ellen.

BöR'TISZTITó KÚRA elsárgult, lebar­
nult, napsütött arezok fehérítésére; 
szeplő és májfolt ellen. 14:15

HÁMLASZTÓ KÚRA lencsefoltok, tág 
pórusok, pattanás-nyomok, rózsapatta­
nás (rosacea), bőrkeményedé?, borvi­
rág. bimlöhely és sebhely elk-n. 1435

Minden egyes készlet ARA 3 DOLLÁR.
Készíti és elárusítja személyesen, vagy 

posta utján
PA RTOS 1 ’AT 1 KÄ.J Á1 A N

160—2-ik Avenue 10-ik uteza sarkán 
NEW YORK.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom­
pa sabb italok, tüzes magva# borok, kitű­
nő szivarok, billiárd. kuglizó. stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

MAGYAR FONOGRÁF ÜZLET
280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfelé. — 
Ma-yar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

K NT RPRIS
280 BOWERY, —

LIGHT CO..
NEW YORK CITY.

LEÉGETT GYÁRTELEP.

Egy spódiumgyár pusztulása.

A Fiume tőszomszédságában levő 
horvát területen épült Susákon óriási 
gyári tűz ütött ki. A Susáki Spódium­
gyár Részvénytársaság központi gyár 
épülete gyuladt ki. A tü? rendkívül 
gyorsan elharapódzott, úgy hogy mire 
észrevették a veszedelmet, a főépület 
már félig lángokban állott. Csakhamar 
megjelentek a színhelyen a susáki tűz­
oltók, majd némi késéssel a fiumei tüz- 
őrség. Ekkorra azonban a gyárban 
óriási mennyiségben felhalmozott fagy- 
gyus csontokon s az épület farészein, a 
tetőkön, ablakokon és az udvarokon levő 
fán úrrá lett a tűz s az egész telep egy

THE ORIENTAL BANK.
182—184 BROADWAY, fiók a Bowery és Grand st. sarkán, NEW YORK

TŐKE és FELESLEG $1,850.000

R. W. Jones, Jr. elnök. Nelson G. Ayres, első alelnök, Ludvig Nissen, Erekine 
Hewitt, Carles J. Day alelnökök, R. B. Estabrook, helyettes pénztáros. Geo. W. 

Adams, pénztáros, Leopold Friedrich, a külföldi osztály vezetője.

SZÍVÉLYESEN MEGHÍVJUK ÜZLETI ÖSSZEKÖTTETÉSŰ* 
KÜLFÖLDI PÉNZEKET VESZÜNK ÉS ELADUNK 

UTAZÓK SZÁMÁRA HITELLEVELEKET FOLYÓSÍTUNK 
IMPORTÁLÓ KERESKEDŐKNEK ÜZLETI HITELT BIZTOSÍTUNK 

— VESZÜNK ÉS ELADUNK —
MAGYAR ÉS OSZTRÁK ÉRTÉKPAPÍROKAT
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Huszonötödik folytatás.)
\ rzigányok egyrésze a tánczolók 

t 1 ült. A gyerekek meg azon mezte- 
a utánozták a forgásokat. Még a 

i; három esztendős kis purdék is füs- 
,'igyalkákként forogtak és lejtettek 

„ fabipn; tamburin helyett kókuszdió- 
vertek és fátyol helyett pókhálót 

{..•ügettek a karjukon.
óvszerre mint a bokorról felburr«- 

■vliserwg, úgy riadt fel valamennyi 
f, rek. és rohant az erdő egy nyílása

x mi öt lovasunk jött ott fáradtan, a 
kantáron vezetve. A purdésereg 

■a nagy csicsergéssel rajozta őket 
• >; l. s haksisért nyújtotta apró tény >-
r

Hol a vajda? — kérdezte Gergely 
. ej',i. — Kaptok baksist mindnyá- 

de csak a vajdának adom o<la.
Xzok bizony nem szaladtak a vaj- 

hunom tovább is ott tolakodtak 
isitoztak a lovagok körül, 
va már benyúlt a zsebébe, hogy egy 

■k rézpénzt vessen nekik, azonban 
.. — ív intett neki, hogy ne tegye.

Hájde! — kiáltott rájok a kardját 
f , Ive, mire a verebek ijedten röp­
pentek széjjel.

1>. az idős czigányok is megrémültek. 
Ki a sátorba futott, ki a bokrok közé. 
i .;,k a nők maradtak ott, várakozóan 
bámulva az idegenekre.

Ne féljetek, — mondotta Gergely 
kül, — nem bántunk benneteket, 
épp n gyerekeket riasztottam szét. 

br.gv in1 visitozzanak. Hol a vajda?
Az egyik sátorból egy vén. de erős 

testalkatú czigány lépett elő. Török 
kaftán volt rajta és magas perzsa sti­
ve- A dolmányán nagy ezüst gombok. 
A nyakában aranyláncz. A kezében a 
vajdai nagybot.

— Mi nyelven beszélsz? — kérd v.te 
Gergely törökül.

- Hát, — felelte a vajda, — tő1' kül 
f.képpen, de ha szolgálatotokra leül­
te. tudok olábul, perzsául, görögül, 
bosnyakul, ráczul. horvátul, olaszul, 
n. !-\a;-al. németül, csehül, francziául 

s <T»;* nyolul. Muszkául is beszélek egy 
keveset.

_ Hát egyelőre csak beszéljünk törö­
kül. Mitől rémült meg annyira a ne­
tted

}■’_ry görög rablóbanda garázdát- 
ki ölik erre. Azt mondják, ötvenen v'-ti 
nak. A múlt héten ebben az erdőben 

k meg egy kereskedőt.
Mi nem vagyunk rablók, fc'cl- 

0 (krrgely, — csak eltévedt utasok. 
Ta-kesziánból jövünk. Mi is hallottuk 
azt a rabló-történetet, s éppen azért tér- 

az országúiról. Hát csak azt 
a fiuk, hogv ítdj nekünk vezetőt, aki 

• ,-n bennünket Stambulba, és né- 
1: v napig velünk maradjon.

Akár tizet is, — felelt a vajda. 
Hiszen nincs messze.

űnk csak egy kell. Egy olyan-
'......■ rt, aki ismeri a járást a fővá-
- ' m: f-gvvert igazítani és lovat győ-
g\ iráni is tud.

A v ,'da gondolkozva nézett maga elé,
"• y-; n gv füstös sátor elé fordult, és 
kiáltott:

—• Sárközi 1
Az őr lovag szinte megrezzent e ma- 

g r v/ó hallatára.
A sátorból egy körülbelül negyvenöt 

•mlös szurtos czigány bujt elő. Oláh 
g volt rajta és kék ing. Az oláh 

•-•ág térde vörös posztóval volt fól­
ra. A hóna alatt magyar dolmány, 
ében öltötte magára. Mikorra a 

: hoz ért, már be is gombolta, a port 
■ rrr- a nadtágjáról, meg meg is fé- 

t a tiz ujjúval. Ragyás volt.
___ Elkíséred n vitéz urakat a var

r és szolgálsz ott nekik.
ly egy ezüstpénzt nyújtott *

Oszd szét a purdék között, mon- 
Köszönöm a szívességedet.

— Mit hozzak magammal? — kérdee- 
rközi törökül s alázatosan.

_csaE e<ry pár szerszámot puska,
tjj-igazTtásra, meg ha van valami 

re való jó ired embernek és lónak
való.

— Igenis, uraim.
Azzal visszafutott a sátorába.

Nem vagytok-e fáradtak ifi 
ntaim? — kérdezte a vajda. — •»««« 

bh és pihenjetek le. Ettetek-e • 
Mit tudsz adni? Ha adhatsz va­

lamit, megfizetjük.
— Hát akad valami, — felelte a J

fiit rf
' fis megindult az idegenek e!5«_ a ** 

ját sátora felé, amely egy terebélye*

bükkfa alatt vöröslött ki a többi közül.
A vajdáné három kis tarka szőnyeget 

terített a fűre. A leánya azon fátyolo­
sán, amint tánczolt, segítségül szegő­
dött az anyjához.

— Hát van túrónk, tojásunk, ri­
zsünk, vajunk, kenyerünk, — szólt az 
asszony. — Csirkét is süthetek, ha 
megvárjátok, szép ifjú vitézek.

— Megvárjuk, — felelte Gergely. — 
őszintén szólva mindnyájan éhesek va­
gyunk, és az utunk nem éppen sietős.

A ezigánynép körülrajozta őket. Min­
den asszony jövendőt akart mondani. 
Némelyik már oda is guggolt, és rázta 
a tarka babot a rostában.

— Nincs időnk, — szólt Gergely a 
vajdának. — Kérlek, rezzentsd szét 
őket.

A vajda felemelte a botját, s rákur­
jantott a népére.

A botot tisztelték-e jobban, vagy a 
vajdát, nincs kiderítve a történelemben, 
de az bizonyos, hogy elég gyorsan szét­
oszlottak, s az öt vándor nyugodtan 
üdíthette fel testét a sokféle ennivaló­
ból, amit a vajdáné eléjük rakott.

— Ti hát vígan éltek, — szólt Ger­
gely a vajdának, miközben nagyot hú­
zott a vizeskancsóból. — Ünnep van 
ma, vagy mindig igy tánezolnak a leá­
nyok?

— Holnap péntek van, — felelte a 
vajda. — Valamennyi leány ott van az 
Édesvizeknél. _

Gergely hasznára igyekezett fordíta­
ni minden szót.

— Mi még sohasem jártunk Konstan­
tinápolyban, —• mondotta. — Most 
azért megyünk, hogy beálljunk a had­
seregbe. Mi az az Édesvíz?

— A törökök mulatóhelye, az Arany- 
szarv-öböl végén. Pénteken ott hüsel 
minden török család. A gyepen meg 
a fák alatt van az eggsz Stambul. Ilyen­
kor cseppen a ezigánynak is egynéhány 
piaszter.

— Hát a leányaitok tánezolnak?
— A leányok tánezolnak. A vénasz- 

szonyok jövendőt mondanak.
— És nem féltitek a szép leányokat? 
— Mitől? Ha raliul ejtenék is őket, 

csak visszaszöknének a szabad életbe. 
Annyira nem félnek, hogy bejárnak oly­
kor a háremek udvarába is. Most is 
azért tánezolnak együttesen, mert be 
akarnak kéredzkedni a szerájba.

Éva odaszólt Gergelynek:
— Hogy van törökül víz?
— Szú, lelkem.
Éva bement sátorba és ezzel az egy 

szóval vizet kért, hogy az arezát és ke­
zét megmoshassa.

A vajda leánya félrevonta a sátor há- 
tiilsú lepedőjét. Tágas és mély barlang 
volt ottan. A falból viz szivárgott és 
cseppekben hullt alá. A vizcseppek ré­
gen hullhatnak, mert medenezét vájtak 
a sziklában.

— Fiirödj meg, ha akarsz. — jelezte 
a rzigányleány.

És egv négyszögletes kis agyagdara- 
bot nyújtott át Évának szappanul.

Éva ránézett. A czigányleány félig 
lehunyt szemmel nézte vissza. A nézése 
ezt mondta:

— Te fin, de szép vagy!
Éva elmosolyodott és megsimogatta 

a leány arezát. Az arcz sima volt és 
forró. A czigányleány elkapta a kezét, 
és megcsókolta. Azzal kifutott.

— Lehetne, ha éppen akarnám.
— Eszerint nincsen.
— Most nincs. Ebben a karavánba«

XIX.

Mikor már jól 1 Kihaladtak az erdőbe, 
Gergely megszólította a czigány ková­
csot.
_Sárközi barátom, volt-e már vala­

ha tiz aranyad?
A czigány meglepődve nézett fel a 

magyar szóra.
— Volt már tebb is, de csak álmom­

ban.
— Hát valóságban?
_Valóságban kettő volt egyszer. Azs

egyiket két estendeig tartogattam. Egy 
kisgyereknek akartam adni. Azstán 
lovat vettem rajta. A ló megdeglett. 
Most se ló, se arany.
_Hát ha nekünk híven szolgálsz,

egynéhány nap alatt tiz aranyat keres­
hetsz. , A,,

A czigány csaknem egész testében ra­
gyogott.

Gergely tovább kérdezte:
— Miért, jöttél Törökországba?
— HogT olvan erős voltam, minden­

áron katonát‘akartak belőlem csinálni.
— Sohse voltál te erős.
— Hát nem is a termetemre mos­

dom, csókolom kezsit-lábát, hanem a 
pikn’lázsásra volt nagy erőm. Mert pi­
llán voltam én, meg lakatos, csókolom 
kezsit-lábát, astán minduntalan meg­
fogott a terek. Lehozstak ide és mű­
helybe állítottak. De biz1 én megsek- 
tem.

— Van-e feleeágedf

nincsen.
— Hát aztán, ha akarsz, haza is jö­

hetsz velünk.
— Minek menjek én haza, instálom? 

Azs én jó gazsdámat úgy se találom 
meg tebbet. Otthon meg megint csak el­
fog a terek.

— Hát szolgáltál valakinél?
— Bizsony salgáltam. Nagy urnái 

salgáltam én. Minden nap pecsenyével 
tartott, aztán csak úgy barátságosan 
besélt velem, hogy ast mondja: Csináld 
meg est a puskát, te fistes!

— És ki volt az az ur?
— Ki volna más, mint a nagyságos 

Bálint ur.
— Melyik Bálint? — kérdezte Török 

Jancsi.
— Melyik Bálint? Hát a Terek Bá­

lint nagyságos ur.
Gergely sietett megelőzni Jancsit a 

kérdésekben.
— Mit tudsz róla?
S intett Jancsinak, hogy óvatos le­

gyen.
A czigány vállat vont.
— Nem levelezsek senkivel.
— Valamit csak tudsz róla?
— Csak azst. hogy rabul esett. Él-e, 

vagy meghalt, nem tudom. Bizsonyo- 
san meghalt, mert hallottam volna hi- 
rit.

— Melyik házánál dolgoztál?
— Szigetváron.
A két fin összenézett. Egyik sem em­

lékezett a czigányra. Az igaz, hogy ők 
nem is sokat tartózkodtak Szigetvárott, 
hanem hol itt, hol ott a Bálint ur birto­
kain, s a tömérdek cseléd közül ha sokat 
ismertek is, valamennyit nem ismerhet­
ték.

Gergely figyelemmel nézett a czi­
gány arczára, aztán elmosolyodott:

— Emlékszem ám reád. Most már 
emlékszem. Jumurdsáknak voltál te 
egyszer a rabja és Dobó szabadított meg 
tőle.

A czigány nagyot nézett, aztán a fe­
jét rázva felelte:

— Nem Dobó. Egy kis hétéves gye­
rek. Valami Gergely.

És egyet sóhajtva, mély érzékenyü- 
léssel folytatta:

— Áldja meg az Isten, ahol van, azt 
a gyereket. Annak tartogattam az ara­
nyamat.

— Hátha én volnék az a kisgyerek? 
A czigány hitetlenül nézett Gergely­

re.
— Én vagyok pedig, — mondotta 

Gergely. — Még arra is emlékszem, 
hogy megházasodtál aznap, és hogy ko­
csit, lovat kaptál Dobótól.

A czigány felszökött örömében, és 
összecsapta a levegőben a bokáját, az­
után Gergely elé borult. Átfogta a lá­
bát, és megcsókolta, miközben minden 
czigányáldáset elmondott, ami csak 
eszébe jutott.

— Az Isten hozott össze bennünket, 
— mondotta Gergely. — Most már bí­
zom benne, hogy nem jövünk hiába.

Átadta a lova kantárát Matyinak, és 
a fűbe heveredett. A többiek követték 
a példáját.

Gergely elmondta a ezigánynak, hogy 
miért jöttek, s megkérdezte tőle, hogy 
mit gondol, hogyan juthatnának Bálint 
úrhoz?

A czigány hol ragyogó szemmel, hol 
elcsügged ten hallgatta Gergelyt. Jan­
csinak kezet csókolt. Aztán igy szólt:

— Bejutni csak be lehet Stambulba 
is, talán a Héttoronyba is, de a nagy­
ságos urat nem vizipuskával őrzsik, 
mint a magamfajta csigáuyt.

És a fejét a kezében ringatva jajon- 
gott:

— Hogy itt van a segénv Bálint 
nagyságos ur! Jaj, ha tudtam volna, 
bekiáltottam volna azs ablakon is, hogy 
jónapot kívánok, csókolom kezsit-lábát.

Gergelyék megvárták, mig a czigány 
képzelete elhányta a maga czigánykere- 
keit, aztán komoly gondolkozásra fog­
ták ökegyelmét.

— Hát a városba csak be lehet men­
ni, — mondotta a czigány, — máma kü­
lönösen. Mert ma van a perzsa gyász­
ünnep és ilyenkor annyi itt a bucsu- 
járó, mint otthon araíás után. Hanem 
a Héttoronyba, oda még a madár se mer 
berepülni.
_Mindegy, — tüzeskedett Jancsi,

csak egyszer a városba bejussunk. Ott 
aztán majd meglátjuk.

vitte végig azon az öblön. A csónak 
orrán Gergely ült, akinek legtörökebb 
volt a ruhája, középen Mekcsey, akiről 
szintén piroslott a törökség; a többi a 
csónak belsejében foglalt helyet.

A lenyugvó napfényben aranyoszlo­
pokként sárgáltak a minarék tornyai, 
s aranygolyókként a templomok kupo­
lái. A tengerben mindez visszatükrö­
ződött, s a bámulat kiáltásaira fakasz­
totta a mi ifjainkat.

— Álomvilág ez! — szólt Éva, amint 
ott ült a Gergely lábánál.

— Álomnál is szebb, — felelte Ger­
gely, — de olyan ez nekem, mint a me­
sebeli kastély: kívül pompás, belül ször­
nyetegek és elátkozottak lakják.

— Tündérváros! — szólalt meg Mek­
csey is.

Csak Jancsi ült csendesbusan a csó­
nakban. Szinte jól esett a szemének, 
hogy az épületek e rengeteg pompája 
között valami feketeséget is láthat.

— Micsoda erdő az ott? — kérdezte a 
czigányt, balfelé mutatva. — ügy né­
zem, csupa jegenyefa. De milyen feke­
ték erre a jegenyefák! No, jól megnőt­
tek.

— Nem jegenyefák azok, — felelte a 
czigány, — hanem cziprusok. Nem er- 
d( azs ott, hanem temető. A pérai tö­
rökök feksenek benne.

Jancsi összerázkódott. Arra gon­
dolt, hogy hátha az ö apja is ott fekszik 
már valamelyik cziprus alatt.

Gergely észrevette ezt, és hogy más­
felé terelje a Jancsi gondolatait, igy 
szólt:

— Olyan város ez, mint Buda a Duna 
partján, csakhogy itt két Buda van, 
vagy inkább három.

— Én se gondoltam, hogy ilyen dom­
bos város ez, — felelte rá Mekcsey. — 
Azt gondoltam, olyan sik, mint Szeged, 
vagy Debreczen.

— Könnyű volt ezeknek ilyen szép 
várost építeni, — szólt Éva is. — Rab­
lóváros. — Összerabolták ezt a várost 
a világ minden részéből. Vájjon a mi 
királynénk bútorai melyik házban van­
nak?

— A Mátyás királyét akartad monda­
ni lelkem, — felelt rá Gergely.

Mert nem szerette Izabella királynét, 
s Jól is szólott, hogy azok a bútorok, a 
melyek Buda várában voltak, nem Len­
gyelországból kerültek oda.

A nap már leszállt, mikor a hídhoz 
érkeztek. A hídon lehetett látni, hogy 
nagy a tolongás.

— Ma sokan lesznek a gyászünnepen, 
— szólt a kaikos.

Amire Gergely azt mondta:
— Mi is arra jöttünk.
Jancsi erre újra megborzongott, és 

sápadtan nézte a kavargó embertöme­
get, amely a hídon át Stambulba nyo- 
makodott.

alakban keresztbe tett két kard, s két 
fehér eleven galamb.

A két galamb lába oda volt kötve a 
nyereghez.

És a ló, galamb, kard, lepedő mind 
be volt hintve vérrel.

A ló után megint egy csomó gyászru­
hás ember. Valami keserves litániát 
énekeltek, amelynek minden sora ez a 
két szó:

Husszein! Hosszan! és egy hu! 
kiáltás, amely sajátságos dübörgő ro­
pogással elegyedett.

A menet haladtával nyilvánossá vált, 
hogy ez a ropogás honnan ered.

Kétsorjában meztelen mellű perzsák 
következtek. Fekete ing volt rajtuk, 
sarkig érő; a fejük bekötve fekete ken­
dővel, amelynek a sarka hátul a nyaka­
kon lebegett. Csak amint mondám: a 
mellük volt meztelen.

És amint oldalt lépkedve haladtak, 
a Httsszein-Hasszan szóra meglóbálták 
a jobb kezüket, a hu! kiáltásra pedig 
a mellükre csaptak ököllel, a szivük tá­
jékán.

Ez volt az a dübörgő ropogás.
A kék-vörös folt a mellükön mutatta, 

hogy nem pápista módon veregetik a 
mellüket.
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Ez a tolongás segítette be őket is.
A hídon álló őrök nem néztek senkit 

se és a stambuli utczákba belesodorta 
őket a nép.

Maguk se tudták hova mennek, csak 
úsztak az áradattal. Az áradat pedig 
fölfelé menőleg nyomult valami három 
utczán át. Akkor megállt. A tömeget 
katonák nyomták széjjel. Utat csinál­
tak a persa bucsujáróknak.

Gergely magához szorította Évát. A 
többiek egy épület falához szorultak. 
Csupán szemmel vigyázták egymást.

Egvszerre csak kivilagosodott az ut- 
cza vége, s előtűnt, egy óriás nagy fák­
lya, aminőt a mieink sohase láttak.

Mert nem afféle viaszfáklya volt az. 
aminövel Magyarországon kísérik a ha­
lottakat, hanem egy nagy vaskosár. Rúd 
végén tartotta a kosarat egy erős per­
zsa, s a kosárban emberkar nagyságú 
fahasábok lángoltak.

Az az egy fáklya bevilágította az 
egész utczát.

Elől jött valami tiz gyászruház barna 
ember. Rövidre nvirt bodros szakál­
lukról és hátramaradt kis állukról lehe­
tett látni, hogy perzsák.

Mögöttük egy fehér ló; a hátán fehér 
lepedő; a lepdőn nyereg; a nyergen x
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A mell verő perzsák lehettek körülbe­
lül háromszázan. Oldalt állottak és 
csak a mellütés után léptek kettőt-hár- 
niat.

Közöttük különféle szinti háromszög- 
Ivtes zászlók, többnyire zöldek, de van 
köztük fekete, sárga és vörös is.

A zászlók nyelén és itt-ott a perzsa 
gyermekek süvegén egy-egy ezüstkéz., 
Az Ahbtis mártír kezét jelzi ez. Levág­
ták Abbas kezét, mert inni nyújtott 
llusszeinnak, mikor a kerbelai csata 
után elfogták.

S mindig növekvő erével hangzott az 
ének:

Hászán! Ilu-szein! Hit-szán! Jltt!
A fáklyák uj fekete csoportot világí­

tanak meg, amely zöld lepedővel lebon­
tott tevét környez. A teve hátán kis 
zöld sátor, s abban egy gyermek, akinek 
csak az arvza látható, meg olykor a ke­
ze, amint a sátor nyílásán egy-egy ma­
rok fiirészporfélét vet ki a gyászruhás 
emberekre.

De e c soport után valami különös 
zörgés és csörömpölés hallatszik időn- 
kint.

Egv-két perez múlva feltűnik átme­
net folytatása. Az uj ünneplők is ol­
dalt lépkedve haladnak, s gyászingbe 
vannak öltözve. De az ing a hátukon 
van nyitva. A kezükben ujjnyi vastag 
hím zőkből csinált korbács. Oly nehéz, 
hogy kétkézre fogják. Az éneksorok 
végződésénél hol a jobb vállukon át, hol 
a bal vállukon ár a meztelen hátukra 
csapnak vele.

— Elájulok 1 — szólt Éva, mikor
meglátta, hogy az emberek háta véres 
és hólyagos.

— Pedig ennél rettenetesebb is kö­
vetkezik. — felelte Gergely. —- Egy 
török rab beszélt nekem erről a gyász­
ünnepélyről. de én nem hittem el, hogy 
az emberek véresre verjék a hátukat, 
mikor nem szükséges.

— Azt a gyermeket csak nem ölik 
megáán?

í Folytatása következik.)
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A klub langyos atmoszféráin társal­
gójában néhányan figyelmesen hallgat­
ták Münchhausen bárót, aki belesüp­
pedt a sötétzöld karosszékbe, ugv hogy 
csak egymásra rakott lábszárai nyúltak 
ki az árnyékból, amelylyel a téli dél­
után alkonya takarta be.

A báró tekintélyes férfin volt, nagy 
évi jövedelemmel rendelkezett s igy már 
tisztességtudásból is meghallgatták a 
szegényebb tagtársak. Tud fák. hogy 
hazudik, aki még kényszerűségből sem 
mond igazat, de mert volt fantáziája, 
f lképp stílusa, érdeklődéssel is figyel­
tek meséire.

Vadászkalandjai izgalmasak voltak 
és szépek, mintha megálmodta volna 
őket. S mert kétségtelenül értelmes és 
logikus mesélő volt, aki hatást is akart 
elérni elbeszéléseivel, szerelmi kaland­
jai min iig a hallgatók érzékeinek igye­
keztek szolgálni.

Az elejtett utolsó bölény, óriás-med­
ve. vaddisznó < egyéb zsákmány végső 
leheletének párolgása gőzölgőit látha­
tólag Münchhausen történeteiben. Fi­
aiéit asszonyok lihegése, megvadult 
leányzók csókja szemérmetlenkedett a 
diszkrét mesékben, amelyekkel Münch­
hausen kedveskedett barátainak.

Sokan boszankodtak fölötte, a meg­
állapodott és tapasztalt mágnások léha 
fráternek tartották, a komolyabbak 
megvetették, egyesek pláne unalmasnak 
is tartották. Mondogatták:

— Mihelyt előre tudom, bog)- nem 
igaz a történet, a legérdekesebb mese is 
unalmassá válik.

Mások igy nyilatkoztak róla:
— Tűrhetetlen ez a Münchhausen. 

Részint mert oly ostobáknak tart ben­
nünket, hogy elhitetni szeretné velünk 
a hazugságokat, másrészt pedig egyene­
sen undorító, hogy képzelete néha tisz­
tességes asszonyokat kompromittál s 
megálmodott szerelme ártatlanságoka! 
borit el piszkos árnyékkal.

Fsak a vörőshaju herczeg méltatta a 
hazug Münchhausent igaz barátságára.

A vörőshaju herczeg finom lélek volt 
s nagy Wilde tisztelő. Sokszor idézte 
is, amikor Münchhausent rágalmazták:

— A legnagyobb művész az volt, aki

először mesélt el soha nem vívott csata- 
kai. Aki először mondta el, miként 
csalta ki a nem létező megatheriumot a 
jaspisbarlang bíborvörös sötétségéből.

Majd a saját finom lelkének liliom- 
dús tárházából meritetj_ nagyszerű és 
örökbecsű argumentumokat:

— Hagyjátok üt mesélni 1 Ragyogd 
és érintetlen lelkét pem szorította bék­
lyóba a föld ólmos nehézsége. Fantá­
ziája szabadon röpköd virágról-virágra 
ám nem bántja a leveleket, a szirmokat, 
sőt a virágok rózsaszínű hamvát sem 
érinti, csak az illatot csókolja, attól 
lesz mámoros, kábult és ahogy odaom- 
lik a szagok puha keblére, mindent elfe­
lejt, ami itt a földön rut, visszataszító.

A finom lelkű vörös herczeg tiltako­
zott az ellen az állítás ellen, hogy 
Münchhausen báró kompromittálja a 
hölgyeket, akik forró levendula izü le­
helettel sugdosnak bűnös szavakat a 
báró álmaiban.

— Münchhausen egy kedélybeteg lé­
lek, akivel álomországok tündérei halá­
los tréfát űznek. Élő alakot öltenek, 
ismert asszonyok testét dagasztják ön­
maguk köré s igy vonják csábos hatal­
mukba ezt a csupa fantázia embert. 
Uraim! mi megbízhatunk derék és há­
zias asszonyainkban, jél nevelt testvé­
reinkben, s ha a báró indiszkrét és 
szemtelen meséibe szövi alakjaikat, úgy 
mint a művészi mesék lényegtelen kel­
lékeit. megmosolyogjuk őket, de a vi­
lágért sem gyanakodunk rájuk.

A vörös herczeg milliókat érő latifun­
dium ura volt s igy barátai és ismerősei 
egy meggyőző érzelem szavaiként fo­
gadták érveléseit.

A langyos atmoszféráin társalgóban 
tehát ma is figyelmesen hallgatták 
Münchhausen bárót, aki belesüppedt a 
sötétzöld karosszékbe, amelyet az al­
kony árnya takart he.

— ... a legjobb barátomról van szó. 
Az egyetlen férfiról, aki megértett en­
gem. És mégis... Az asszony hófe­
hér bőréből keverék parfüm illata áradt 
felém. Emberszag és csüggedt rózsa­
levelek szaga. A hervadás melaneholi- 
kus és fájó illata. S ahogy néztem 
porezellánszerü arczát, eszembe jutott, 
hogy ilyenek lehetnek azok az asszo­
nyok, akik meghaltak már, azok az is­
meretlen asszonyok, akiknek koporsó­
jával naponként találkozunk az utczá- 
kon. Eszembe jutott, hogy mennyi ha­
lott asszonynyal találkoztam én is ko­
szorúk alá rejtett koporsók mélyében, 
de egyet sem ismertem közülök. Ez az 
asszony is közülök való. Lehelete rá­
feküdt az agyamra és elszédültem. A 
halál boldogságát éreztem néhány per- 
czig. Egy becsületes asszony bukásá­
nak gyönyörét szívtam lelkűmbe. Tud­
játok-e. mi az? A legjobb barátunk 
felesége 1 A herczegasszony... ó bo­
csánat, most elszóltam magamat. De 
remélem, diszkrétek lesztek. . . Az 
anyám még születésemkor egy omailli- 
rozott Mária-ameulettet akasztott nya­
kamba, azt viseltem mindmáig. Ő el­
kérte tőlem, hogy emléke maradjon an­
nak a boldog órának. S én odaadtam 
neki...

A báró elhallgatott, mintha a szó tor­
kára forrott volna. Areza. elhalványo­
dott. de ajka ijedt mosolyra torzult, 
úgy hogy fogai sárgásán villogtak ki 
vérszegény inyje alatt.

A háttérben a vörőshaju herczeg 
hosszú alakját látta meg. Úgy közele­
dett felé, mint az éjszakák réme, las­
san, nesztelenül és biztosan. A báró 
önkénytelenül torkához kapott, majd 
homlokáról láthatatlan vércseppeket 
törült le.

Ebben a pillanatban felgyultak a 
villamos csillárok. A vörös herczeg 
meghajolt a társaság előtt, amely ijed 
ten mosolygott hirtelen megjelenésén.

—• Uraim, — szólt a herczeg vészt- 
jósló hangon, — engedjék meg, hogy 
egy pillanatra magam maradjak ezzel 
az úrral.

A klubtagok sietve távoztak.
A báró lassan felkuszott karosszéké­

ből s kezével reszketve simogatta hom­
lokát.

— Uram, — szólt a herczeg, — vé­
gighallgattam a történetet, amelyet az 
imént mondott el. Szép volt, mint az 
aeolhárfa zenéje és izgalmas, mint egy 
tigrisvadászat. Hazugság volt s épp 
ezért isteni. Kár volt ezeknek elmon­
dani. A világ rossz s nem ért meg ben­
nünket. Engedje meg,, hogy a látszat 
kedvéért arczulüssem önt.

A herczeg keztyüs kezével végigsu­
hintott a báró halotthalvány arczán, 
aztán még mondott egy mondatot:

— Holnap megverekszünk, mert a vi­
lág úgy akarja, de akármi fog történni, 
vegye tudomásul, hogy a meséje azért 
volt szép, mert hazug volt. Bocsásson 
meg nekem!

A BEVÁNDORLÓ

Másnap megvolt a párbaj. Három- ™ 
szór lőttek az ellenfelek egymásra, a | 
harmadik lövés után a vörös herczeg a 1 
ezombjához kapott és elbukott. I

Az orvosok gyorsan kiszedték a hús- | 
hói a golyót, bekötötték a nem nagyon | 
súlyos sebet s kocsin hazaszállították | 
a herceget. Befektették ágyába s a | 
lázas fejére hideg borogatást rendeltek, jj 
A kegyelmes asszony maga csavarta ki I 
hófehér kezével a vizes ruliat s önfel- | 
áldozó hitvesi hűséggel rakosgatta a | 
rongyokat a vörös fürtök köré. |

Éjfél tájban a beteg eszmélni kezdett I 
s megismerte a herczegasszonyt. Mo- 1 
solygott: , j

— Asszonyom, — szólt gyenge hah- I 
gon, — ön a legszentebb nu, akit ez a jj 
föld termett. Igazán kár lett volna... 8

Nem fejezte be a mondatot, csak kü- | 
lönösen mosolygott...

to

előkelő magyar kávé-ház a felsövárosban 
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—- Csókoljon meg, asszonyom.
A herczegné föléje hajolt s ajkat oda- 

szoritotta a herczeg arczákoz. A férfi 
felemelte kezét s felesége arczát, ma­
kát kezdte simogatni. Aztán eltaszitot- 
ta magától.

A szemét vér futotta el.
— Mi van a nyakán? — kérdezte re­

kedten.
Az asszony elhalványodott s ijedten 

hátrált.
— Mi van a nyakán? — hörögte a 

herczeg. — Mutassa.
— Az anyám küldte tegnap Ho- 

henauból, — felelte az asszony. Egy 
kis Mária-amulett, amelyet ősanyáim 
viseltek.

A herczeg felült az ágyban. Kiáltott:
— 1 hazudik:... A bárótól kapta! 

Igaz, vagy nem igaz?
— Igaz, — felelte alázatos hangon a 

nő.
A vörös herczeg nem tudta, hogyan 

folytassa. Néhány másodperezre be- 
hunvta szemét és gondolkozott. Aztán 
eszébe jutott a folytaáts.

—■ Asszonyom, csomagolni fog s ha- 
zatutazik llohenauba. Meg fogja indí­
tani a válópert.

Az asszony megfordult és lassan, 
anélkül, hogy egyszer is hátrafordult 
volna, távozott a szobából.

A vörös herczeg visszasietett a ván­
kosokra, behunyta szemét; újból gon­
dolkodni kezdett.

Sokáig nem tudott belenyugodni ab­
ba, hogy a mese akkor is szép, ha való­
ság az alapja.

Aztán elaludt s hangosan horkolt.

HIZSNVAI JÁNOS ur
Connecticut állambeli Danburyben tel ran jo­
gosítva előfizetések felvételére és nyugtázása 
ra. Melegen ajánljuk’ honfitársaink jóindula-

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodaielnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részét*.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA, 

magyar közjegyzőmagyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, in. j.

AMERIKA! MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czvija: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alai ulhatnak Amerika min- 
I den magyarlakra helyen.

Aki a Szőve? ség t.-erjává akar lenni. 
Írjon alanszaháiv'■•■ké-t * titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BU-‘ DING. Cleveland. O.

the CITY BANK co
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán.
SOUTH LORAIN, Ohio.

.age

DAYTON BAN

Ohio államban és környékén RADŐ LAJOS ur 

képviseli a „Bevándorló”-t. Előfizetési dijakat 

felvehet és nevünkben nyugtázhat. Melegen

Cárbe jfrieíman Print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Cí.-os kiállítás olcsó árak mellett.

ajánljuk Radó urat honfitársaink pártfogásába.

TRENTON LEGJOBB FOGORVOSA

Dr. j. S. MILLER
184 SOUTH BROAD STREET. 

Olcsó, jó, pontos és fájdalom nélkül 
--------dolgozik.---------

L BOSS
STREET, PASSAIC, N. J. 
szivarok es dohányod

111 SECOND
íVÍ i.. u £ -T:

- 1 • ’ L;,; tálója. ---
különösen jő a Kossuth és gróf 

Batthyányi dohány.
Megrendelések nagyban és kicsinyben

vidékre is.

THE SSISING SUN
BREWING CO.

CSEHORSZÁGI módon készülő SÖR

A iegválogatottabb arany árpából, 
malátából és mézharmatos cseh 

komlóból főzik.

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTÁLT SÖRNÉL.

ELIZABETH. N. J.

volt

CHICAGO ÉS KÖRNYÉKE MAGYARSÁGÁNAK FIGYELMÉBE!

Dr. BGTTLIK LAJOS
BUDAPESTI EGYETEMES ORVOSTUDOR

s kir. katonaorvos, a magyar kir. posta-, távírda és telefon, a m. kir. állam 
vasutak és a csász. és kir. Kassa-Oderbergi vasút volt orvosa 

Jelenleg chicagói kórházi igazgató-föorvös, konzulátusi orvos, a legkülönfélébb és leg 
súlyosabb betegségeket a legtudományosabb alapon és az orvosi tudomány eddig elért 
legmagasabb színvonalán, a legjobb eredményűvel gyógyítja. Különös szakképzettség­
gel gyógyít mindenféle férfi és női betegségeket a legnagyobb TITOKTARTÁS mellett 

jótállással. — Levelekre válaszol:

Dr LOUIS SOTTII K
420 SO. HALSTEAD STREET. Telephone Monroe 1116. CHICAGO, ILL.

MONOPOL KÁVÉHÁZ
RUDNEB és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik uteza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

Kedíl, november 12.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljáből.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William stret-t 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street. New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New York.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi 
vatal.
The Oriental Bank, 182—184 Broadway, New 

York.
Csekkontó, hitellevelek, külföldi értékpapi 

rok megvétele és eladása.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Társa 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave.. 
New York City.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler. successor to A. Hendler Son & Co 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-ha 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00. tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75.000.00. Elnök Charles 
R. Rear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongahela-völgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajó jegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co., 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék ee 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét számlára Péna 
ktildés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1346- 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajőjegyelárusit* 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja haza­
ügyeknek elintézését.
Tomcsányi József, Homestead és Duquesne. 
Klein Arthur, Rankin, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elinti 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

MISSOURI ÁLLAM.
The Farmer’s &. Miner’s Trust Company, a 

gazdák és bányászok truszt kompániája
Bonne Terre.

Bejegyeztetett 1890-ben. Tőke $ ISO.000.00. 
R. R. S. Parsons elnök, F. J. Thumure alelnök 
F. H. Bearing titkár és pénztáros.

OHIO ÁLLAM.
Pferczel Lajos, 532—534 Pearl street, Clevelanc 
The Dollar Savings & Trust Co.. Youngstown,

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger E 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét­

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro 

binson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti fökonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének irodá­
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak. kik az ő-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

ZÁSZLÓ, JELVÉNY, MISERUHÁK
Saját készítésű legértékesebb egyleti 
zászlók, sapkák, egyenruhák, szalag és 

aranyjelvények.
Bálok és ünnepségekhez szükséges sza­

lagok és díszítések raktára.
— Jutányos árak. —

LITVAY JÁNOS
8807 Buckeyes Road, CLEVELAND. O

Charles R. Kear
elnök.

Harry F. Potter ®
pénztárnok. JJ

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE. PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50.000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75.000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy póstautalvány 
utján eszközöl.
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